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BUDAPESTEN,

VI. ANDRÁSSY-ÚT 23-IK SZÁM. (28.) 

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

Az ankét küszöbén.
ii.

Az, amit a telepítés gyűjtőneve alá be
szorítottak, az erdélyi kérdés az egyedüli, amely 
állami beavatkozást involvál. Itt hazafias mo
tívumokat fölhozni nem frázis. Hacsak nem 
akarjuk frázisnak minősíteni, a hazafiasság 
fogalmát magát is. Állítsuk szem elé a száraz, 
rideg, kérlelhetetlen és megdönthetetlen ténye
ket. Erdélyben eddig körülbelül 270,000 hold 
az, amit az oláh pénzintézetek magyar kisbir
tokosoktól megszereztek, középbirtokokká for
máltak és megalakították az erdélyi oláh gen- 
tryt. És még sokkal több az, amit már kikezd
ték, a mire az oláh pénzintézeteknek már 
sok és sok milliójuk van rátáblázva. Haszon
nal dolgzznak az oláh bankok, vagy- haszon 
nélkül, csupán hazafiságból ? Ki törődnék ezzel, 
mikor látjuk azt, hogy akár van anyagi hasz
nuk, akár nem, az ő működésüknek óriási 
haszna van nemzetükre. És óriási kárára a 
mi nemzetünknek. És úgy tetszik nekünk, 
könnyebb volt Hunyadinak Drakul vajdát le
győzni, mint nekünk az Albinát De meg kell 
tennünk. Vagy adjuk fel azt a szép frázist, 
hogy Magyarország. Magyarország magyarok 
nélkül, az már csakugyan frázis lesz.

Rábíznék a magyar pénzintézetekre an
nak az ellenkezőjét, amit az oláh pénzintézetek 
tesznek. Csakhogy azoknak elvégre is csak a 
nevük magyar s a pénzük berlini, frankfurti, 
osztrák. S melyik német tőkepénzes tenné 
koczkára a pénzét a magyarok kedvéért!

Legyünk tisztába vele. Megint egyszer 
odajutottunk, hogy az állam hatalmát és pén
zét kell igénybe vennünk. Ez végre is magyar 
állam s a pénze magyar pénz. S az államnak 
még pénzt sem kell adni, csak hatalmi és 
erkölcsi presztízsét fölhasználni.

Az állam írassa össze közegei által az 
oláh pénzintézetek által megterhelt ingatlano
kat s a megterhelések nagyságát. Egy pénz
intézetet vagy a pénzintézetek konzorcziumát 
bízza meg ezeknek a jelzálogkölcsönöknék a 
konvertálásával, mely által az oláh pénzinté
zet követelései kielégittetvén, a jelzálogjog a 
magyar pénzintézet javára kebeleztessék be a 
földbirtokra. A föld tulajnonosa a magyar 
pénzintézetnek nem annuitást fizet, hanem — 
a mi rá nézve jóval kisebb megterheltetés — 
a pénzintézetekkel egy konzorcziumba vo
nandó biztosító-társaságnál életét biztosítja, 
még pedig a teher nagyságáig. Ilyeténképen 
a gazdának kevesebbet kell fizetnie s mégis, 
a mellett, hogy a pénzintézetnek is minden 
biztosítéka megvan a biztosítási összegben, a 
jelenlegi tulajdonos halála után a birtok teher
mentesen menne át uj tulajdonosa kezére.

Készek vagyunk a fiskalitásnak arra az 
ellenvetésére, hogy a jelzálogjog mint dologi 

jog, nem hozható nexusba az életbiztosítással, 
mint teljesen személyi jogviszonynyal s hogy 
nem helyes az, hogy a ki hasznos befektetés 
czéljából csinálta az adósságot, annak utódja 
tehermentesen kapja meg a birtokot. Mondom, 
ez fiskális szempont, a mi ellen szól az, hogy 
az a teher nem is mindig hasznos befektetés
ből, hanem sokszor könnyelműségből, vagy 
hibás számításból származott és az az érzel
mi motívum, hogy az utódja java általános
ságban minden embernek szeme előtt van.

S ha az utód idők folyamán kölcsönre szo
rul, ugyanolyan módon életének biztosításával 
megkaphatná a kölcsönt. Ezzel elérnők egyút
tal azt is, hogy-az oláh birtokosok is ide for
dulnának kölcsönökért, a jelzálogjog magyar 
pénzintézetek javára lenne birtokukra beke
belezve, s ha tehermentes is lenne az ő bir
tokuk is, az már maga nagy negatív ered
mény lenne, hogy az oláh pénzintézeteknél 
nem vennék fel a kölcsönt. Hazafiságra nincs 
semmi számítás ebben a terv vázlatban. Tisz
tára az egyéni érdek és az egyéni önösség 
képezi a psychicai alapot. S én ezt erősebb
nek tartom a másiknál.

: Ném is a hazafiasságát veszszük igénybe 
a magyar pénzintézeteknek sem, mert ezek a 
konvertálásnál s az egész finanszírozásnál 
nyereséggel dolgozhatnának. Az állam által 
ellenőrizett nyereséggel. Tehát megengedett 
tisztességes nyereséggel.

Az állam föladata lenne ezeket a pénz
intézeteket megalakulásukban támogatni, a 
rendelkezésére álló eszközökkel dolgukat meg
könnyíteni.

Ha sikerült a végre is nyereségre alapo
zott oláh pénzintézeteknek eloláhositani egész 
vidékeket, akkor sikerülhet a magyar pénz
intézeteknek is, saját hasznukkal együtt, a 
magyar birtokokat a további eloláhosodás- 
tól megóvni és sikerülhet visszahódítani az 
eloláhosodott magyar birtokokat. Egyirányú 
tevékenységnél mindig az erősebbé a győze
lem. S hogy az oláh nép intellektuális képes
sége nincs olyan, mint a magyaré, azt tud
juk, s hogy Románia meg az oláh pénzinté
zetek gazdagabbak lennének, mint mi, azt 
nem hiszszük. Pedig bizony tudjuk azt is, 
hogy szegények vagyunk.

Visszatérek még arra, hogy a telepítési 
tervek elejtésével mit kellene tenni az agrár- 
szoczializmus megszüntetéséré. Kérdés, az 
1898: II. t.-cz után van-e még agrárszoczializ- 
mus egyáltalában és nem a vagyontalan mun
kás vagyontalansága miatt való természetes 
elégedetlensége és a vagyonos ellen érzett 
természetes ellenszenve az, a mit még agrár- 
szoczializmusnak neveznek. Kétségtelen, mi 
is ideális állapotnak azt tartanék, hogy sem 
uradalmak, sem vagyontalan munkások no 

Ékszerész és prés.

KOLOZSVÁRIT,

SÁRGA GERGELY fehérnemű-, vászon- és 
férfi divat raktára

< Wesselényi Miklós-utcza 11. szám. |^>

Kagy raktárt tart mindennemű arany, ezüst és drágakő 

ékszerekből. Arany, ezüst, aczél, nikkel fali és ébreszti! órákból- 
Készít nj ékszereket a legszebb kivitelben, valamint ékszer és óra javításokat fontosán. 

Képes nagy árjegyzék ingyen és bérnicntve.
Részletfizetésre kedvező feltételek mellett

Kolozsvárt, Wesselényi Miklós nlcza (Belhid-utcza) 8. sz.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses figyelmét felhívni a tavaszi idényre dúsan 

felszerelt ,
i—1=: RRKTR.RRJVIRA, !■ I' i

u. nt. mindennemű kész női, férfi és gyermek fehérneműk, fehér és színes asztalneműk, ChiíTonnk. 
Crca*7. holandi cs rumburgi vásznak, ágy- és asztalterítők, függöny, szőnyeg és paplanok. Vadbdi 
színtartó mosó kelmék, új zefir, krelon és batisz.t. Kcztyűk, harisnyák. Nap- és csőrt nyök. ( f

Midőn a n. c. közönség szives pártfogását kérem, bátor vagyok megjegyezni, hogy nálam 
legszolidabb kiszolgálás és n legolcsóbb árak szelepeinek.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. Vagyok kiváló tisztelettel

SÁRGA GERGELY 
KOLOZSVÁRT, VeiieliMl Miklii-afc;i I.

(120.)
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legyenek De addig, a mig a jelen társadalmi 
formát megváltoztatni nem lehet, addig az 
legyen a főtörekvés, hogy a munkás jól el
végzett munkája után a megérdemelt munka
bért megkapja. Az 1898: II. t.-cz., a munkás- 
közvetitésről szóló rendelet egy-egy lépés
sel közelebb hoztak ehhez. De addig, a 
meddig a munkabér minimuma vidékenkint 
nincs megállapítva, addig a munkás ki van 
téve a gazda, - a bérlő, a gazdatiszt sokszor 
méltánytalan eljárásának. Ez az, a mit a 
munkás érdekében s az agrárszoczializmus 
ellen meg kellene tenni.

Feszült várakozással nézhetünk a tele
pítési ankét tanácskozása és az elé a törvény 
elé, a mely ezt az egész társadalmunkra ki
ható kérdést megfogja oldani.

Éber Ernő.

Első segély az állatok betegségeinél.
II.

A lobnak (gyuladás) rendkivűl nagy sze
repe van a betegségek körűi, ami abból is 
látható, hogy egész sorozatát alkotja a beteg
ségeknek. Vagy ki ne hallott volna már a 
tüdőlob, májlob, béllob stb. igen súlyos és 
életveszélyes betegségekről, melyeknél a lob 
képezi az alapbajt és ennek fejlődésétől, foká
tól és kimenetelétől függ a gyógyulás. Más 
esetekben pedig a lob mint következménye 
valamely erőszakos vagy vegyi behatásnak 
lép fel és igy mint következménye egy vagy 
más káros hatásnak, kísérője lesz az alap
bajnak.

Mindamellett, akár mint elsődleges kö
vetkezmény adja meg jellegét a bajnak, akár 
akár mint kísérője valamely behatásnak vagy 
szöveti elváltozásnak jelenik meg, mindig fő 
tényezője a gyógyulásnak.

Gyakorlatias szemmel nézve a lob mi
benlétét, azt látjuk, hogy a lobosodás mindig 
vértorlódással kezdődik, mely torlódás csak
hamar helyi vérpangásra vezet s igy a lob
ellenes orvosi eljárások első sorban a vértorló
dás megszüntetését, a pangás csökkenését s 
végűi a pangás alatt képződő izzadmányok 
eloszlatását vagy más módon való eltávolítá
sát czélozzák.

Akár úgy lép tehát fel a lob, mint 
elsődleges főbaj, akár pedig úgy, mint egy 
előre ment baj (zúzódások, sebzések, törések, 
fagyások, égések stb.) természetes és szüksé
ges szövetségese kísérője: fejlődésének fent 
említett három időszakán: — nevezetesen a 
torlódási, pangási és oszlási időszakon — át 
kell mennie, mert minden lobnak ez a termé- | 
szetes útja.

Az okszerű orvosi beavatkozás ezen idő
szakokat legfennebb megrövidíti, a lob kiter
jedését korlátolja, mérsékli és igy lefolyását, 
kimenetelét kedvezőbbé teszi.

Ebből most már az is látható, hogy a 
mint helyes eljárással könnyithető, rövidíthető 
valamely lobos folyamat lefolyása, helytelen 
kezeléssel épen igy súlyosbítható az.

Arra a kérdésre tehát, hogy mi legyen 
az első segély a lobos daganatok keletkezésénél l 
egyszerű a felelet.

Én természetesen csak okszerű segély
nyújtásról szólhatok s igy mellőznöm kell a 
népszokásokon alapuló, külömböző, s több
nyire czéltalan ős káros eljárások ismerteté
sét. Ezek helyett azonban rá .kell mutatnom 
azokra a természetes módokra ős szükségle

tekre, melyek nélkül gyors és teljes gyógyu
lás csak a legritkább és legenyhébb esetek
ben érhető el.

Az emberek nagyobb része maga is ta
pasztalhatta, hogy egyetlen lobos pattanás, 
főleg ha olyan helyén van a testnek, hogy 
mozgás vagy más teendői között annak a 
résznek teljes nyugalmát, munkán kívül való 
helyzetét nem biztosíthatja, — milyen fájdal
mat okoz, sőt mennyire elmérgesedik ellen
ben, ha a test beteg részét nyugtathatja, a 
fájdalom enyhül és a gyógyulás is gyorsab
ban bekövetkezik.

Ha ez igy van egy kicsi pattanásnál,el
képzelhető, hogy milyen fokozott mértékben 
van ez igy kiterjedtebb lobos daganatoknál, 
vagy épen izületi-, in- és inhüvely loboknál, 
vagy az olyan csont- és csonthártyagyuladá- 
soknál, a milyenekkel főleg lovaknál gyakran 
találkozunk.

Az első okszerű segélynyújtás tehát a lobos 
daganatok keletkezésénél, a betegnek, főleg pedig 
a beteg testrésznek lehetőleg teljes nyugalomba 
való helyezése.

Ha ez megtörtént, követheti a második 
okszerű segítség, t. i a vértorlódás korlátozása, 
csökkentése vagy teljes megszüntetése.

Természettani szabály, hogy a testek — 
még a szervetlenek is — magasabb hőfok 
mellett kiterjednek, a mi csak úgy történhe
tik meg, hogy apró részecskéik egymástól 
távolodnak, tehát a test lazább lesz s tömör
sége csökken. Minél magasabb hőfok alá kerül 
a test, annál inkább lazul annak tömöttsége, 
mig végre bizonyos fokánál a hőnek, a szilárd 
testek megolvadnak, sőt némelyek gőz- és gáz
alakot vesznek fel.

A hőnek csökkenése ennek az ellenke
zőjét eredményezi, vagyis minél alacsonyabb 
hőfok alá kerül valamely test, annál tömőt- 
tebb lesz az. A viz jéggé tömörül, az állati 
test szövetei pedig összezsugorodnak, verte
iének lesznek a hidegnek tartós behatása 
alatt.

Ezen a természettani szabályon nyug
szik a lobos daganatok okszerű kezelése. A 
czől itt az, hogy a meglazult szöveteket tö- 
möritsük, a kitágult véredőnyeket szűkítsük, 
mert hiszen a lob keletkezése ez által meg
gátolható, vagy a már fellépett lobosodás 
szüntethető, terjedése korlátozható.

A hideg vagy jeges vízben tehát olyan 
gyógyerő rejlik, melyet pótolni semmiféle pa
tikai szerrel nem lehet; csak ott alkalmazzuk, 
a hol szükséges és úgy alkalmazzuk, hogy a 
fent érintett hatás bekövetkezzék.

Tapasztalatból tudom, hogy a lobos da
ganatok legfőbb gyógyszerét, a hideg-vagy jeges
vizet sokkal kevesebbre becsüli sok gazda, mint 
nehány grammnyi kenőcsöt s magam is sok
szor láttam az elégedetlenség jeleit az egyes 
— talán súlyosnak látszó — eseteknél, ha 
egyszerűen borogatást rendeltem.

Ez a jelenség pedig onnan van, hogy a 
hidegvizes borogatás által elérni óhajtott czőlt 
sokan nem ismerik eléggé, főleg pedig sokan 
nem ismerik alkalmazásának olyan módját, 
mely által a siker mindenesetre biztosítható. 
Némelyek elégnek tartják a lobos résznek 
időnként (fél, vagy egy óránkint) való moso
gatását; mások olyan lenge ruhácskát tesznek 
a daganatra, melynek vizfelszivó képessége 
alig van s mely a lobos daganaton, pár pilla
nat alatt párolgásig megmelegszik, tehát an
nak lehűlését, tömörülését még folytonos vál

togatás mellett sem időzhetné elő. Ennél csak 
kevéssel ér többet a lobos patáju lónak va
lamely folyóvízben egy-két óráig való benn- 
tartása.

A lobos daganatok kezelésénél a hideg
vizes borogatások után csak akkor várhatjuk 
a kellő hatást, ha az alkalmazott víztömeg 
lényegesebb hőváltozás nélkül elbírja a lobos 
daganat hőkisugárzását, ha azt legyőzi, elve
zeti és igy a lobos szövetek zsongját emeli, 
tömöttségét fokozza. Ehhez pedig vastag, sok 
vizet felszívó tiszta vászonruha kell, .melyet 
e mellett folytonosan, éjjel és nappal rajta 
kell tartani a lobos daganaton és folytonosan 
öntözni kell friss hideg vagy jeges vízzel, 
hogy a lobos daganatból kisugárzó meleg fel
vétele mellett is hideg maradjon.

Ez az alapfeltétele a hidegborogatások
nak és' a lobos daganatok okszerű kezelésé
nek. Ha ezt idejében teljesítjük, az úgyneve
zett olvasztó kenőcsökre, gyógyszerekre, rit
kán lesz szükség, mert a daganat néhány nap 
alatt visszafejlődik s nyom nélkül el múlik, 
mely ha nem történnék meg teljesen, vagyis 
ha a fájdalom csökkenése mellett némi daga
nat maradna vissza, akkor a hidegvizes boro-. 
gatásból át lehet menni minden tartózkodás 
nélkül az úgynevezett melegedő borogatá
sokba, mely ilyen esetekben már nem első 
segély, ép azért ennek lényegéről, hatásáról 
és alkalmazásának módjáról, következőleg, a 
belső okokból származó lobos daganatoknál 
emlékezem meg. J.

A seprőczirok termesztéséről.
I.

Magyarország ezer éves életén át föld
művelő állam volt, mely idő alatt talajának . 
termőképessége nagyon aláhanyatlott.

Csak nemrégiben kezdték a gabona tér- ■ 
mesztése mellett, más gazdasági növények — | 
igy a ezukorrépa, lóhere, luezerna, baltaczim 
stb termelését fölkarolni, midőn meggyőződ-! 
tek arról, hogy a gabona termesztése egy
maga a jövedelem biztosítására nem képes 
elég garancziát nyújtani.

A mikor a műveltség, a civilisatió gyér- i' 
mekkorát élte, a népnek nem voltak nagy 
igényei, a föld pihent és jó erőben lévén; so
kat ős jót termett, a munkaerő olcsó volt: 
könnyű volt a gazdálkodás gabona termesz
tése mellett is; de a mint terjedt a müveit- j 
sőg. növekedtek az igények, ennek követkéz-.

| tőben a munkás-viszonyok rosszabbodtak, a ' 
nagyravágyás még a legegyszerűbb emberek 
lelkét is megmételyezte, mely szülte az elé. 
gűletlenséget saját maguk iránt. Munkaadó, 
juktól mindig nagyobb és nagyobb előnyöké 
igyekszenek kicsikarni s iszonyúan megnehe-t 
zitik a gazda helyzetét. Ezeken kívül a föld 
termő ereje nagyot csökkent; drágább a mü- ; 
velős, nagyobb a rizikó ős kevesebb terem. S j 
ha hozzáveszszük azt is, hogy főként Amerika 
és Ansztráliából folyton növekvő konkurren- 
czia veszélye fenyeget, hol friss erőben van a 
föld, —; kedvezőek a munkásviszonyok — csak 
úgy ontja a sok gabonát, mely erősen nyomja 
a mi gabonatermelésünket; akkor látni fogjuk, 
hogy a magyar gazda sorsa nehéz körülmé
nyek közé jutott és csak úgy képes existálni, 
ha többféle termelési ágat karol föl. Mert 
bizony rizikóval jár most az ég alatt minden 
törekvés és sikert csak úgy biztosíthatunk 
magunknak, ha több czőlt tűzünk ki magunk
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elé, melyek közül egyik-másik csak beválik. 
Azért termeljünk többféle növényt, hogy az 
egyikbeni esetleges veszteséget a másik bő
hozama pótolja, vagy ha mindenik beüt: an
nál nagyobb legyen jövedelmünk.

Nem mondom; az utóbbi időben sok 
olyan növény lépett sorompóba, melyek a 
szükség hatására lettek ismertekké, de van 
egy másik növény is, mely talán a legnagyobb 
mértékben megérdemelné a vele való törődést, 
melynek Magyarországon még nagy jövője 
lesz, mely a gazdának igen tisztességes jöve
delmet biztosit, s ez a seprőczirok.

Ez a növény szűkebb határok közt elég 
régen termesztetik Magyarországon, de oly 
kis mennyiségben, hogy az a szükséglet fede
zésére a világért sem elég s igy külföldi czi- 
rokra vagyunk rászorulva. Ez az oka annak, 
hogy az ország területén — főként Erdélyben 
— nagyon sokan vannak, kiknek fogalmuk 
sincs a termesztéséről, pedig a maros mentén 
a mezőségen nagyon jól megteremne.

Ennyit bizonyítására annak, hogy gabona 
termesztés mellett, más növény termesztése is 
nagyon indokolt, s most pedig, mielőtt a czi- 
roknövény szineztetéséhez, termesztésének le
írásához fognék; még csak azt legyen szabad 
megemlítenem, hogy hazánkban ugyan a czu- 
korrépatermesztés nagyobb és nagyobb tért 
hódit magának, mely az eddig termelt növé
nyek között legtöbb munkás-kezet igényel, de 
a gazdasági munkásoknak foglalatosságot ez 
is csak addig ad, mig a földből kikerül, a 
további földolgozás a gyárakban - történik s 
késő ősszel fuj hat a markába az a munkás, 
mert nincs mit dolgozzék. Pedig ebben a 
korban, midőn a szocziálismus dohos levegője 
minden paraszt viskót befertőzött s becsületes 
munkás lelkét, a szorgalmas munka teréről, 
a tétlenség, a semmittevés terére tántorít - 
szükséges volna a gazda jól felfogott érdeké
ben oly növények termesztéséről is gondos
kodni, melynek nemcsak a művelése, de később 
a földolgozása körűi is találjon munkát a sze
gély ember.

Ez a növény pedig a seprőczirok.
A czirok (Sorghum) az egyszikűek (Mo- 

nocotiledones) rend, pázsitfélék (Gramineae) 
családjába tartozik.

Fajtái közűi — melyek eddig művelés 
alatt állanak — az olasz czirok bir nálunk 
jelentőséggel.

Az olasz cziroknak (Andropon Sorghum) 
két alfaja ismeretes: a'velenczei és a flórén1 
czi. Az előbbinek szára és szakála rövidebb, 
mint az utóbbinak, melynél a szár 3—400 
cm. a szakái 35—100 cm. hosszúságot is elér, 
mely körülménynek természetes kifolyása, 
hogy hozam is nagyobb, — értve mindennsetre 
a szakálhozamot, mert a magból vágásig bi
zony sok kihull, miután a hosszú száron, a 
hosszú szakái csak kis szél hatására is nagyon 
inog, — de eltekintve ettől s számításba véve 
azt, hogy cziroktermesztésnél jó minőségű ős 
nagymennyiségű szakái előállítása a főczél s 
a magtermelés csak mellékes czél, akkor a 
florenczi czirokelőnyben részesítendő a velen- 
czei fölött, mert utóbbinak szakála durvább, 
kevésbé értékes.

A seprőczirok gyökere erős, szívós, drót
szerű, a földben nagy helyen és mélyen szét
ágazó. Rendkívül sok hajszálgyökere átjárja a 
talajt, belefogózik erősen, különben megsem 
állana ez a magas növény a gyakori szelek 
mellett. De viszont, mert ilyen szétágazó, a 
talajt behálózó, a tápanyagot belőle — mivel 
testének szerves anyagát felépítse — nagy 
mennyiségben veszi ki, miért azonban nem 
annyira zsarolónak, mint élelmesnek nevezhető, 
miután tápanyagát oly talajban is megtalálja, 
melyből a növényi tápanyag nem hiányzik 
ugyan, de annak Dagy része még vegyileg 
van megkötve s igy növények által még föl 
nem vehető.

Tagadhatatlan, hogy az a föld, melyen 
czirok termesztetik, rászorul jobban a trágyá
zásra, főként műtrágyázásra (foszfortrágyák), 
mint a melyen gabonát termelnek, de kérdőm: 

nem-e ott állunk ma-holnap földjeinkkel, hogy 
műtrágya alkalmazása nélkül nem teremnek? 
Hiszen a gabona az, melyből rengeteg ter
mesztetik s melyben rengeteg tápanyag vite
tik piaczra s főként külföldi piaczra az a táp
anyag pedig — vagy legalább nagy része — 
a talajra nézve elveszett örökre. Mig ha czir- 
kot termelünk; a szakállat eladjuk ugyan, de 
ezzel a föld nem rövidittetett meg nagyon, a 
magot pedig ne adjuk el, hanem etessük fel 
állatjainkkal, mely esetben a benne foglalt nö
vényi tápanyagok az állaton át, a trágya 
útján vissza jutnak a földbe.

Szára hasonlít a tengeri szárához, csak 
mindig vékonyabb annál.

Magassága fajta szerint különbözik: — 
150 — 400 cm. között váltakozik. Vastagsága 
szintén különböző, mely már nemcsak a faj
tával, hanem a talajjal is jár; — erőteljesebb 
talajban vaskosabban fejlődik s tlyen szárral 
természetesen jobb, nagyobb, dusabb szakái 
is jár. Csak tulvastag szárra ne törekedjünk, 
mert akkor a szakái is durvább s igy kevésbbó 
értékes lesz.

Levelei szintén a tengeri leveleihez ha
sonlítanak, csak sokkal keskenyebbek.

Szakála a szár hegyéből nő ki és sűrűn 
egymás mellé csoportosult többé-kevésbé fi
nom rostok képezik, melyek magképzés után 
lekonyulnak, meghajolnak a mag súlya alatt.

Ezek a rostok képezik a czirok növény 
legértékesebb részét, melynek melynek minő
sége adja a termés minőségét, a gazda nye
reségét vagy veszteségét. Ilyenformán a gaz
dának főtörekvése az kell legyen, hogy olyan 
földben termeljen, olyan fajtát vessen, olyan 
művelési módot alkalmazzon, mely mellett a 
szakái legszebben fejlődjön a gyárosok — fő
ként pedig a nagyfogyasztó közönség — kíván
sága szerint.

Úgy az olasz, mint a közönséges és az 
ausztráliai seprőczirok meleg — illetve mele- 
gebb-égövi növény s igy ott díszük jobban, 
hol a tenyészidő hosszabb. Magyarországon — 
kivéve északi hegyes s igy hűvösebb részét
— mindenhol jól beérik. Erdélyben pedig fo
lyók mentén, igy a Maros mentén föl Szász- 
Régenig, a Nyárád a Küküllők mentén, a me
zőségen hasonlóan. Termelése tehát kiimához
— s a mint később látni fogjuk, némileg a 
talajhoz is — van kötve, de a hol mind a 
kettő megfelel igényeinek, ott a gazdának jó 
jövedelmi forrását képezi.

Az olasz seprőczirok a fölemlített helye
ken mind megérik. Általában lehet mondani, 
hogy a mely vidék tengeri termesztésre al
kalmas, az alkalmas cziroktermesztésre is, — 
az olasz czirok pedig a késői tengerivel állít
ható párhuzamba.

Talaj iránti igényei nem túlzottak Igen 
jól diszlik friss gyeptörésben, homokos agyag, 
vagy agyagtalajban, de mégis legjobban az 
utóbbiban.

Rendkívüli élelmessége mellett vall az a 
körülmény, hogy friss gyeptörések bevetve a 
szükséges tápanyagokat gyökere áltai föl képes 
oldani, képes átalakítani. Ilyen helyeken tehát 
alkalmazása igen ajánlatos.

A szárazságot fejlődésének előrehaladott 
stádiumában jól kiállja. Kikelésekor a mig 
egy bizonyos nagyságot elér—sok nedvesség 
kell, azonban később is szívesen tűri azt, de 
érése felé határozottan káros, mert az érést 
hátráltatja.

Ellenségei közül — melyek fiatal korá
ban a gyökerét támadják meg — tekintetbe 
jöhet a Melalontha vulgáris, a Grillotalpa vul
gáris stb. Magzás után már komolyabb ellen
ségei a verebek, melyek a szakálat verik ki.

A magtermés veszedelmes ellensége az 
üszkösödés, mit egy üszöggomba okoz. Ezen 
a bajon segíteni úgy lehetséges, ha a magot 
vetés előtt 0 5%-os rézgálicz-oldatba áztatjuk. 
De önnél is jobb az az eljárás, hogy mindon 
évben — a termelés nagyságához mérten — 
kicsinyben eredeti magot vetünk s az igy 
nyert több magot vetjük el következő évben, 
így jóminőségü czirkunkat nőm teszszük ki ’ 

az elkorcsosodásnak s körül-belül az üszög 
terjedése ellen is a legnagyobb biztosítékot 
nyújt.

A czirok-szakál specziális betegsége a 
göndörösödés.

Oka lehet a rostok gyöngesége s a fedő
levelek erőssége, mely előbbiek nem bírnak 
kellő erővel, hogy magukat a fedőlevelek alól 
kitolják. Természetes tehát, hogy a göndörö- 
dés rendesen az ilyenjgyönge szakáin, elkésett 
fejlődésü cziroknál szokott előfordulni.

A seprőczirok vetése kora tavaszszal 
nem történhetik, mert a fagy könnyen tönkre 
teheti. Mindazonáltal, ha a meleg idők beáll
tak, őszszel mélyített tavaszszal vető alá fel
szántott és fogasolt földbe május végéig el
vetjük. De később nem tanácsos, mert eset
leg a rövid tenyészidő alatt nem érik be.

Vethető kézzel vagy géppel. A sorvető- 
géppeli vetés okvetlen előnyben részesítendő, 
mert olcsóbb és a kapálást, meg a töltögetést 
is géppel végezhetjük.

Sorvetés mellett 10-15 kg. (20—30 üt.) 
mag elegendő egy holdra.

Elöveteményben nem válogatós, mind
azonáltal leggyakrabban szokták vetni kalá
szos után, bár kapás vagy takarmány után 
is jól díszük. _

Vetés után tüsökölünk, vagy fogasolunk. 
vagy ha-a talaj rögös, száraz, akkor henge- 
rezünk.

A mint kikelt a növény s nehány cm. 
magasságot elért, a kapáláshoz kell fogni, 
melylyel egyidőben végzendő a szükséges rit
kítás is. A sortávolság 45 50 cm., a növény
távolságra pedig elegendő 10 —15 cm. mely 
esetben, 'ha máskülönben a talaj és időjárás 
jó, a terméseredmény ellen nem lehet kifo
gásunk .

Ha a vetést sorvetővel végeztük, akkor 
a kapálást is géppel végezhetjük legczélsze- 
rübben. Hogy miért, az nem szorul bizonyí
tásra, hiszen mindenki előtt nyilvános, hogy 
a gazda ma már csak gépek alkalmazása 
által versenyképes. . . -

Kiss Lajos.
(Folyt, köv.)

KISSEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

A vetőmag minőségének befolyása a 
terméshozamra. 1. A terméshozam a mag 
súlyának arányában nő.

2. Súlyos mag újra nagyobb százalékban 
ad súlyos magot; a mennyiben az már több 
generáczión át súlyos magból származik és a 
nagy súlyt nem a talaj viszonyoknak vagy táp
lálkozásuknak köszönik. Az által, hogy állan
dóan kiválogatjuk a legsúlyosabb magvakat, 
tetemesen: fokozhatjuk a hektoütersúlyt, ter
mészetesen addig, a meddig azt a féleség és 
az éghajlat megengedi. A hektolitersúly pedig 
nemcsak a termés mennyiségét, hanem minő
ségét is kedvezően befolyásolja.

3. Súlyos mag után erőteljesebb növény 
fejlődik, mely jobban bírja az időjárás viszon
tagságait és ellenségei támadásának jobban 
áll ellen.

4. Súlyos mag csirája is erőteljesebb, 
utána mélyebben gyökerező és jobban bokro
sodó növényeket nyerünk.

5. Súlyos mag után több klorofilt tar
talmazó növények fejlődnek s tekintettel azon 
fontos szerepre, melyet a klorofil a növények 
asszimilácziójánál játszik, könnyen belátható, 
hogy a klorofil nagy mennyisége milyen nagy 
befolyással van a növénynél a későbbi mag
képződésre.

Röviden tehát: minél súlyosaab a vető
mag, annál produktivebb, gyorsabb fejlődésü, 
ellenállóbb és biztos termésű lesz a belőle 
fejlődő növény.

A magnak súly szerinti kiválasztása nem 
történhetik közönséges rostával, hanem arra 
a gabonaszortirozó czentrifugok valók. dl

A tehén-himlő, mely főleg a fejős tehqZ 
nőknél igen alkalmatlan betegség a legtöbb 
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esetben ló, kutya által, vagy a tehenészek 
által is átvitetik. A fiatal nagyon fogékony 
a himlő iránt s a lovaknál lóhimlőnek (hor- 
sepox) nevezik. Sokszor nagyon későn vehető 
észre. Egyik állatról a másikra a hámok, kö
tőfékek, vakarok stb útján is nagyon köny- 
nyen átragad. A kutyák is áthordják a beteg
séget, bár úgy látszik maguk nem nagyon 
szenvednek benne. A teheneknél a fejő sze
mély útján terjed a legbiztosabban. A himlős 
tehén elkülönítése nem sokat segít a bajon, 
mert a mikor • megállapítják, akkor rendesen 
már több szenved bene s ha a tőgyén mutat
kozik, akkor már több napos a betegség. Kísér
leti beoltásoknál, midőn az oltást a test kü- 
lönköző részein végezték a tőgyön is jelent
keztek jóllehet ritkán, kiütések. A betegség 
korlátozására az istállók, pajták, kutyaólak 
lehető gondos desinficiálása szükséges. Ha a 
tőgyön is vannak kiütések, hegedősek czél- 
szerü a fejő csövek alkalmazása, hogy a kiüté
sek helyein a bőr gyors kifejlődése ne akadá
lyoztassák A diólevél főzettel, melyben kevés 
kárbolsav is van, kell lemosni s vegytiszta vat
tával megszáritni, aztán borsavas vázelinnel 
bekenni. Fejés közben, minden egyes tehén 
fejése után az alkalmazott olyan vízzel mossa 
meg kezét, mely egy literben 2 gr. higany- 
bichloridot tartalmaz s ez után szappannal 
mosván le kezeit. A védőoltást nem találták 
czélszerünek a fejős teheneknél, hanem csak 
az üszőknél. Gyakran összetévesztik a valódi 
tehénhimlőt az álhimlővel, mely az előbbinek 
már gyógyuló állapota volna csupán némelyek 
szerint.

Hogy a tyúkok télen át is kellő mér
tékben tojjanak, elegendő meleg ólban kell 
őket tartani s jól táplálni. Legczélízerübb a 
meleg, barnára pörkölt árpa, mely megfőve is 
adagolható A vizet, melyben árpa főtt a 
tyúkoknak ivóvizűi kell adni. A csalánmag, 
lenmaghéj szintén nagyon elősegítik a bővebb 
tojást. A lenmaghéjat kemenczében keli meg 
száritni, porrá törni s búzaderczével keverve, 
vízzel tésztává gyúrjuk.

Erdei fáink gyökerének fejlődési idő
szakai. Erdei fáink gyökerének fejlődési idő
szakát illetőleg az irodalomban található ada
tok kevés megegyezést mutatnak Ezért Peter- 
sen 0. G 15 különböző fafaj gyökerét vizsgálta 
meg koppenhágában és környékén. Vizsgálata 
folyamán azt találta, hogy a legerősebb gyö
kér-növekedés augusztus havában köszönt be, 
legnagyobb élénkségét szeptember havában 
éri el és részben az egész október havában, 
sőt még november havában is tarthat, üj gyö
kerek fejlesztésében télen át szünet áll be. 
Tavasszal rendesen van gyökérfejlődés, de csak 
szórványosan és pedig februártól júniusig ter
jedő időben. A legélénkebb fejlődés április és 
május havában van s a levelek festése előtt 
bevégződik. Júniusban és különösen júliusban 
az uj gyökerek fejlesztése lassanként megszű
nik; júliusban a fejlesztés a leggyengébb A 
gyökerek kambiumának fát alakitó tevékeny
sége rendesen később köszönt be, mint a föld
feletti szervekben. Különösen áll ez idősebb 
fák fiatal gyökereire nézve. Eza kambium te
vékenység inkább bele nyúlik az őszbe, mint 
a törzseken és ágakon. A gyökerek kérgének 
keményítője ritkán tűnik el-a tél folyamán, 
holott a föld feletti szervek kérgéből rendesen 
eltűnik. A levelek festése alatt a gyökér ke
ményítője inkább van igénybe véve, mint a 
törzsé.

A rétek rácziónális trágyázása a széna
hozamot nemcsak növeli, de javítja is. A szu
perfoszfát és kainit okszerűen alkalmazva meg 
kétszerezik a hozamot, sőt sok esetben a szo
kott termés 3—4-szeresét kapták. Oly ered
mények, melyek a műtrágya használata előtt 
ismeretlenek voltak. A Rajna mellékén (Zennep- 
bcn) egy rét kaliphosphat trágya után 44 mm. 
széna helyett 150 mm-át termett. A Bádeni 
nagyherczcgségben 32 trágyázási kísérlet kö
zül 20-ban lemérték a széna termést; két, 
egymás után következő évben. A nem trá
gyázott helyekkel szemben e két év alatt 

együtt hektáronként 84 mm. volt a többlet. 
A trágyázási kiadás hektáronként 26'40 
márka volt. Egy métermázsa szénatöbblet te
hát, eltekintve a jobb minőségtől, 32 pfenigbe 
került (— 19'krajczár) A kaliphosphat trá
gyának még az a rendkívül haszna van, hogy 
a haszontalan burjánok helyét jó takarmány
növények, főleg here foglalja el. A füves ré
tekből herés rétek keletkeznek. Nagy becsű 
tehát e trágyának javító tulajdonsága. Prof. 
Haubner állítása szerint az igazán jó széna 
tízszeres tápértékkel bír a gyönge felett. íme 
a bizonyíték: Jól trágyázott rétről származó, 
kitűnő minőségű szénában van 11% emészt
hető protein, 2'25°/0 emészthető zsír. Mig a 
nem trágyázott rétről való gyenge minőségű 
szénában alig van 3'5% emészthető protein 
ős 0'8% emészthető zsir. Rossz rétről szár
mazó 50 mmázsányi össztermésben (pro hek 
tár) van. tehát 50 x 35 = 170 font emészthető 
protein, és 50 X 0'8 — 40 iont emészthető zsir. 
Összesen tehát a legértékesebb tápanyagokból 
210 font. Ezzel szemben a jól trágyázott rét 
1 hektárjának 150 mmázsányi kiváló minőségű 
össztermésében van 150 X 11 = 1650 font 
emészthető protein és 150 X 2’25 — 337 font 
emészthető zsir; összesen tehát a legfőbb táp
anyagokból 1987 font. Vagyis kilenczszerese 
a hús, csont és zsirkőpző anyagoknak Mivel 
pedig az összes takarmányok s erősítő táp
szerek tápláló értéke főkőpen ezen kőt anyag 
mennyiségétől függ, könnyen megítélhető, hogy 
mily nagy előny ilyen jobb ős táplálóbb takar
mány létrehozása Hozzá járul még ehhez, 
hogy a trágyázott rétek szénájában a phos- 
phorsav is rendesen megkétszereződik. A trá
gyázott rétek szénájában az állatok tehát 
nemcsak a hús- ős tej-produkálásához való 
anyagot lelik fel teljes mértékben, hanem a 
csontok, erősbitő, növelő anyagát is; a minek 
eredménye az állatok növekvő erőteljessége s 
igy nagyobb munka bírása. Az így táplált 
állatok nem három, hanem már 2 év múlva 
szaporító képesek s a mellett erőteljes szer- 
vezetüek.

IRODALMI SZEMLE.

Hazai lapokból.
A „Gazdasági lapok” ez évi első számá

ban „a búzaliszt kérdésének megoldásáról'1 szólva 
arra buzdít, hogy ne hagyjuk abba a búzaterme
lést azért, hogy más czikkek termeléséhez fog
junk. „A búzatermelés képezi mais Magyarország 
fő jövedelmi forrását11 mondja czikkiró. Ha a 
gazda is azt tartja, hogy a búzatermelés még 
mindig jövedelmi forrás, akkor mi is azt mond
juk, hogy ne hagyja abba, de még akkor is 
azt mondjuk, hogy ne csak búzát termeszszen. 
De a mint a gazda látja, hogy a búzatermelés 
már nem hoz jövedelmet, vagy nem hozza a 
kellő jövedelmet, akkor térjen át más terme
lésre. Hogy mihez fogjon ? Arra épen az ame
rikai farmerok adják meg a feleletet, akik az 
alacsony búzaárak következtében a súlypon
tot a búzatermelésről az állattenyésztésre tet
ték át, takarmányt termesztenek, jószágállo
mányukat emelik, a jószág minőségét javítják 
s mindez az Amerikánál megszokott óriási 
arányokban és nagy rapiditással történik. 
Óriási számokkal nőtt meg az Unió állatállo
mánya és óriási mennyiségekben hozza állati 
termékeit a piaczra. Mikor a gabonatermelés 
megszűnt jövedelmező lenni, az amerikai gazda 
áttért az állattenyésztésre. Ahol a búzaterme
lés nem fizeti már ki magát a nagyobb költ
ségek és az alacsony árak miatt, ott okos 
dolog, ha a mi gazdáink is megváltoztatják 
üzemüket és abba hagyják az egyoldalú bú
zatermelést. Ne az legyen az elv, „hogy a 
meddig exportállam Magyarország, addig a 
külföldi piaczokról tágítani nem szabad11, ha
nem az, hogy a meddig jövedelmez a búzater
melés, addig termeszszünk búzát exportra is, 
de azontúl azután ne.

A ,,G. L.” ugyané számában a „tökéletes 
pinezefelszerelés*-hez szükséges dolgokat sorolja 

el. 12 hold szőlő uátn intenzív kezeléssel 
évente mintegy 300 hektoliter mustra lehet 
számítani s annak az okszerű kezeléséhez a 
következők szükségesek:

1. Egy jó szőlőmalom.
2. Egy szőlőbogyózógép (szőlőmalom egye

sítve van bogyózóval).
3. Erjesztő cserepek.
4. Erjesztő Jyukasfenekű edények.
5. Fűthető erjesztő helyiség
6. Egy jó prés
7. Mustmérő.
A borpinezébe szükségesek:
1. Egy szeszmérő ebonilloscop.
2. Egy asbest szűrőgép
3. Egy pasteurizáló és bormelegitő gép.
4. Egy borszivattyú.
5. Töltögető üvegekre kifúrt dugók.
6. Hőmérők.
7. Palaczk dugaszoló gép.
Ezeken kivűl hordók, puttonyok, kádak, 

csöbrök a szüretelésnél és réz- és facsapok, 
lopok, kalapácsok, söprűk, palaczkok, palaczk- 
állványok stb. stb.

Á „Magyar Gazdák Lapja" Haszontalan te
rületek czikkében útmutatást ad, hogyan emel
heti a gazda jövedelmét anélkül, hogy akár 
pénz, akár munkaáldozatot kellene hoznia. 
Egész egyszerűen az eddigi használatlan terü
leteket használat alá veszi s igy a haszonta
lan területből hasznosat csinálhat. Nem a 
már miveit földek belterjesebbé való átalakí
tására ösztönöz, (pedig az is jó volna) hanem 
ami se költséget, se munkát, se gondot nem 
okoz a gazdának.

Mindenek előtt szántóföldjeink szélén 
rendezzük a dülőutakat. A hajlásokon, lapo
sokon átvezető útat töltsük fel, mert épen 
ilyen helyeken szokás esős időben uj csapá
sokat kezdeni s ezzel egész tekintélyes terü
leteket hasznavehetetlenné tenni. Minél keve
sebb dűlőútat hagyjunk meg s csakis a fő 
közlekedési útakon 3-4 öles utakat, mig a 
mellék közlekedési útak ne legyenek egy ölnél 
szélesebbek. A lapos fekvésű földrészek és 
árokpartok parlagon hevernek s ezért tőkepa
zarlás által, és gazt, burjánt termesztenek s 
ezzel a termés rontása által okoznak kárt a 
gazdának, Kaszáltassa le a gazda részesekkel 
ezeket a helyeket, vagy adja ki ingyen leka
szálni csak azért, hogy a gaz és burján ter
jedését megakadályozza. Amint aztán a kóró
tól, gaztól meg van tisztítva, szívesen kiveszi 
a falu népe felébe és harmadába kaszálásra. 
Ilyenképen lehet a kis használatlan területek
ből is jövedelmet, az igaz, hogy kis jövedel
met nyerni.

Ugyancsak ebben a lapban „Lovaink e%y 
gyakori betegsége*-ről Írva a lovak vérvizelésé
ről ir, annak okát és az ellene való védekezést 
ismerteti. Ez a betegség rendesen hosszabb 
pihenést követő, megerőltető munka után lép 
föl s a hátsó testrészek gyöngülésében, inga
dozó járásban, később összeesésben nyilvánul 
s a betegség 25 — 70% -a halálos kimenetelű. A 
betegség oka első sorban és legfőképen a 
meghűlés. A jól táplált, elkényeztetett, sokat 
pihentetett lovak vannak legjobban kitéve a 
meghűlésnek s evvel együtt a betegségnek. 
Mert az ilyen lovak kis munkánál is izzadnak 
már s az izzadt test meghűléséhez nagyon 
kevés kell. Ebből következik, hogy milyen 
irányú legyen működésünk, hogy a betegség 
föllépését elkerülhessük. 1 Az állatok táplálása 
mindig arányban legyen azok használatával.
2. Az istálló soha se legyen túlságos meleg.
3. Ha nincsen befogás, tegyük kötelességévé 
a kocsisnak a naponta való jártatást. 4. A 
lovakat megálláskor le kell takarni, kifogás 
után meg kell jártatni és lecsutakolni. Ezek 
a praeventiv szerek. A betegség föllépésének 
legenyhébb eseteinél is állatorvosi segély 
veendő igénybe.

A „Köztolok” 3 ik számában a „külföldi 
szarvasmarhafajták általános elterjedésének jo
gosultsága-' -ról ir czikkot Kovácsy Béla. A kül
földről ideszármazott piros tarka szarvasmar
hának előnye a magyar-erdélyi szarvasmarha
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fölött az, hogy gyorsabban fejlődik, l1/, 2
éves korában ki van fejlődve, a benne fekvő 
töke tehát gyorsabban kamatozik, előnye, 
hogy jobban tejel s igy tenyésztése jövedel
mezőbb. Hátránya azonban, hogy kevésbbé 
edzett, betegségnek kevésbbé áll ellen, ioénye- 
sebb, szóval mostohább viszonyok közt nem 
tartja meg azt a jellegét és azokat a jó tu
lajdonságait. melyek tartását hasznossá teszik. 
Ebből az következik, hogy „a külföldi, főleg 
pedig a piros-tarka szarvasmarhák tenyészté
sének van jogosultsága, de csak ott, a hol a 
talaji és égalji viszonyok kedveznek neki, a 
hol a gazdasági viszonyok nem nagyon kül
terjesek s a hol a népnek a veleszületett tu
lajdonsága az állatok gondosabb ápolása". A 
mi a külföldi marha ellen szó), az különösen 
a gümőkórra való nagy hajlama. Az istállók 
legnagyobb részében több, mint 50% gümő- 
kóros, de nem ritka, hogy 80—90%-a tubor- 
kulotikus tehén. A „parasztok" (!) kezein lé
vők sem egészségesek. A tuberkulinnal ugyan 
fölismerhetjük a baj jelenlétét, gyógyítani 
nem tudjuk, de védekezhetünk ellene. A tuber
kulózis nem ok arra, hogy . kiküszöböljük a 
nyugoti marhát onnan, ahol annak tenyész
tése haszonnal jár, „hanem ok arra, hogy 
megkettőztetett erélylyel fogjunk hozzá a baj 
leküzdése, illetve kiküszöböléséhez".

„SzíHöszeti és Borászati lap" a Mayerfi 
által föltalált legolcsóbb peronospora irtó „kecs- 
kemőti-por“-ról a kormány által vizsgálattal 
megbízott állomás jelentését hozza A kecs
keméti porral folytatott kísérletnél „a szüret 
előtt a kísérleti táblán a peronospora jelenléte 
nem volt konstatálható. A lomb szép zöld 
színű, teljesen egészséges volt. Az anyag 
használatát olcsósága, kitűnő tapadási képes
sége, valamint a gyors és könnyű elkészítési 
módja ajánlatossá teszik".

„A Kert" ez évi első száma gazdag tar
talommal jelent meg. Igen érdekesek a czikkek 
közűi \.Talajmwelet a konyhakertben'', melyben 
praktikusan Írja le azt, amit a konyhakert 
talajának előkészítésénél tenni kell. A kik a 
szobában szeretik a virágokat, érdekkel fogják 
olvasni „A leveles szobanövények életfeltételei1,1 
czikket s ,,A rózsák színének élénkségéről* irt 
czikkben Dr. Kaufmann Ernő erről a sok 
nyomdafestéket fogyasztott, témáról újat és 
sok érdekesnt tud .még Írni. Érdekesek a kisebb 
közlemények is.

Most magában a Közgazdasági Hiradó-ban 
jelent meg visszhang a „K. H.“ múlt heti szá
mában „egy sertéskereskedő véleménye" czi- 
men közölt czikkre s kimutatja a szánni való 
naivságát, vagy a korholandó rosszhiszeműsé
gét annak az állítólagos sertőskereskedőnek, 
ki a sertésvészért a felelősséget a gazdákra 
akarja kenni s elakarná hitetni még őnála is 
naivabb emberekkel, hogy a sertésvészből csak 
a kereskedőknek van káruk és a gazdáknak 
nincs. Érdeme' szerint végzi ki ezt a czikket 
Peterdi Dezső a mai czikkben, melynek a 
vegén meg is jelöli azt, a mit tennünk kel
lene. „ ... Az őlősertés-kivitel lehanyatlásá
nak ellensúlyozására leölt sertéshúst feldol
gozó gyártelepet alakítsunk, a mikor megold
ható volna az' is, hogy a zsírt exportáljuk és 
a húst is feldolgozva a legkényesebb gourmet 
ízlésének megfelelő állapotban vigyük a világ
fogyasztásba." Ez az, a mit mi is kívánatos
nak tartunk a gazdák részére. így nem lesz
nek talán kitéve a sertéskereskedők sokszor 
történő zsarolásainak s a folytonos osztrák 
szekatúráknak.

—r. —o.

Külföldi lapokból.
A tengeri eltevése. A tengeri eltevésónek 

módjai különfélék a vidékek és a tengeriföld 
és a termésnagysága szerint ős e szerint rak
ják el csövestől, kézzel és gépekkel lemor
zsolva.

A csöves tengerit sok helyen, ahol nem 
nagy a termés, a hajától megfosztják í s csak 
a két legnagyobbat hagyják meg, melyet cso

móra kötnek és ezeknél fogva kötelekre, vagy 
rudakra keresztben fölaggatnak. A másik módja 
a Magyarország nagyobb tengeritermelőinél leg
elterjedtebb mód a lehajazott csöveknek rácsos 
górékban való elrakása, a mikor is a tengeri 
magasan, de keskenyen íölrakva a levegőjá
rásnak ki van téve s csak a teljesen beszá
radt tengeri lesz lemorzsolva.

A morzsolt tengeri konzerválása egysze
rűbb, nem igényel annyi munkát és nagy 
előnyei vannak. A szemesen való eltevésnek 
három módja van.

Az első mód az, hogy a szemes tengerit 
garmadákban halmozzák föl olyan raktárak
ban, melyeknek rácsos ajtajuk és üveg abla
kuk van, melyeket azután kinyitnak és becsuk
nak, ahogy a szükség kívánja. A tengeri gar
mada 50, 70, vagy 80 cm. magas lehet, asze
rint, a mennyit a padozat túlságos megterhe
lés nőikül elbir.

A második módja az, hogy a szemes 
tengerit jó minőségű és teljesen ép zsákokban 
raktározzák be, ügyelve arra, hogy azokban 
zsizsik ne legyen. Bezsákolás előtt a szemes 
tengerit száraz helyiségben 30—35° melegben 
jó megforgatni A zsákokat egymás tetejében 
lehet fölraktározni olyan helyiségben, mely 

■teljesen száraz, úgy, hogy a nedves levegő 
nem hatol be.

A harmadik mód az, hogy földalatti kő
ből, vagy téglából épített raktárakba raktározzák 
be a szemes tengerit, amelyek jól elzárva a káros 
rovarok és a nedves levegő behatolását meg
akadályozzák. Ennek az a hátránya, hogy, a 
raktárakban nagy tőke hever és valóban hasz-. 
nosan csak úgy értékesülhet, ha több évig 
kell a tengerit ott tartani Az összes módok 
közűi a leghelyesebb a tengerinek kifogástalan 
minőségű zsákokban, száraz és jól szellőztet
hető raktárban való elhelyezess. Ez a legegy
szerűbb és legkevésbbő költséges. A raktár 
nem pinezében, hanem földszinten van s igy 
a szükséges meleg előállítása is könnyebnen 
megy fa-, kox- vagy kőszénfűtéssel.

Az angol földmivelés jövője czimen tar
tott előadást a mezőgazdák londoni klubjában 
H. Layton Blunt, melynek érdekesebb részei a 
következők:

„Bárcsak tudnék orvosságot is adni a 
mezőgazdák bajaira, de nem tudok mást tenni, 
minthogy egynéhány egyszerű tanácsot adok, 
amelyek talán mégis segíthetnek a helyzeten

300—500 acres (1 acre — 7/10 kát. hold) 
birtokon aránylag legkönnyebb még a gazdál
kodás, mert az ilyen birtokon állandó és any- 
nyi cselédet lehet tartani, hogy még az ara
táshoz se kelljen segítség ős az év folyamán 
is megtalálhatja munkáját Kisebb, 30—-60 
acres gazdálkodásokra nézve legjobb az, hogy 
maga a gazda és családja végezzen el minden 
munkát, mert teljes 20%-al többet ér a saját 
keze munkája, mint a fizetett munka.

Állandó alkalmazás és jó lakás a leg- 
csábitóbb a mezőgazdasági munkásokra s ez 
által biztosíthatunk magunknak erőteljes fia
tal házas, tehát állandó cselédeket.

A gépek alkalmazása lesz a jövő mező
gazdaságára irányadó. Jó vetőgőpek ős ekék, 
arató-, kaszáló-, cséplőgépek sok munkát és 
sok költségét takarítanak meg a gazdának. 
Persze tulságba menni nem szabad s mindig 
a birtok jövedelmezőségét és a vagyoni viszo
nyait tartsa szem előtt a gazda. Nagy előny 
lenne a tejgazdaságoknak tökéletes teknikai 
fölszerelése, ami által a vaj mennyiségőt ős 
minőségét szabályozbatnók s az idegen vajat 
ki lehetne küszöbölni. Jő példával járjon elő 
ebben a tekintetben az állam; előadások és 
példák által mutassa be a hasznát ennek.

Olvasókörök és könyvtárak jó vezetés 
mellett nagy vonzóerővel bírnak és élénkebbé 
teszik a falvak magányos életét.

A szorgalmas, ügyes mezőgasdasági mun
kást megbecsülni nemcsak a mi kötelességünk, 
do az államé is. A jobbágyság felszabadítása 
óta mintegy eszköz volt a munkás, most már 
azon az úton van, hogy mint az állam polgára 
elfoglalja az őt megillotő helyet az államban, 

polgári és politikai jogaiba lép s ez által intel
ligens, serény és felelősségének tudatában 
levő osztály lesz.

Azt hiszem uraim, hogy a földművelés 
jövőjéről is szóljak már, az a jövő nem lesz 
nagyon rózsás. Látom, a mint a kis- ős közép 
angol földbirtokok apró- parczelIákká szakad
nak, szét vagy nagy területekké olvadnak 
össze, melyeket a nagy -uraknak társaságai, 
vagy haszonra dolgozó vállalatok vadasker
tekké, játszó- és mulatóterekkő alakulnak át. 
Ha ez, a mit jósolok, csakugyan bekövetkezik, 
ez az ország, melynek büszkesége volt ember
öltők sokaságán keresztül mezőgazdasága, más 
országok terményeiből fog élni és más orszá
gok kényének lesz kiszolgáltatva

Csak abban az egyben reménykedhetünk, . 
hogy ez a hatalmas, gazdag Nagy Brittánia 
nem fogja Róma példáját követni és nem 
fogja hagyni, hogy mezőgazdasága azt az egy 
lépést is megtegye visszafelé, a mely a nem
zeti tönk széléhez visz." (The Agricultural 
Gazette.)

A tuberculin Angliában és az Egyesült- 
Államokban. Sokan kétségbe vonták főleg az 
Egyesült Államokban, hogy a tuberculózis az 
emberről az állatra és viszont átvihető, vagy 
legalább túlzottnak mondották az ilyen híresz
teléseket. Bizonyságul több olyan intézetet' (pl. 
a Binghamtoni őrültek háza) említették fel, ahol az 
összes táplálásra szánt tehenek tüdővészesek s a te
jükkel táplálkozó intézetbeliek között az utóbbi 8 
évben a halálozás 6—8%-al apadt. De azt nem 
jegyezték föl, hogy azt a tejet hogyan fogyaszt
ják. Mert jól felfőve ártalmatlan. Árgentinában 
e téren igen szigorúan intézkedik a törvény. 
Minden bevitt szarvasmarhát 3o napig megfi
gyelnek s tuberculinnal beoltják. A betegség 
megállapításától számítandó 8 nap alatt a tu
lajdonos visszaviheti. Különben levágják s kár
térítésre nincs igénye. A tüdővészre és tuber- 
culinra, mint a tüdővész diagnosticus szerére 
vonatkozólag a következő megállapodás jött 
létre, i. A tuberculózis ragályos betegség. 2 
A tuberculósis az Egyesült Államokban nagyon 

< terjed, kivéve azon területeket, a hol a véde
kezés erőteljesen történik s a hol az állatok a 
szabadban élnek. 3. A tüdővésznek áldozatul 
eső állatok nagy száma a legerélyesebb óvó
intézkedéseket is igazolja. 4. A tuberculin a 
legbiztosabb szer a tüdővész felismerésére ele
ven állatban. 5. Szükséges, hogy a különböző 
államok intézkedjenek a vész korlátozásáról.
6. Azon államokban, a hol eddig még semmi 
sem történt a tüdővész korlátozására, haladék
talanul intézkedjenek, hogy azon területre szo- 
rittassék, a hol jelenleg pusztít. Dr. Evans 
statistikával bizonyítja, hogy az 50—60 év 
között elhaltak % része tüdővészben hal el. 
A tuberculin kitudására az aberdeeni egyete
men egy bizottság nagyszabású kísérleteket 
végzett. 240 állatot oltottak be s nehány nap
pal később levágták őket, hogy a vizsgálatot 
post mortem is megejthessék, Az oltó anyag 
részben régi volt, s ennek nem is volt kellő 
hatása. A kísérletekből kitűnt, hogy a beoltott 
állatok 10% a tőgyében volt tnberculosissal 
inficiálva. A tüdővészeseknek diagnosztizáltak 
közül (beoltás után) 16%-nál a tuberculózis a 
tőgyre lokalizálódott. Angliában Worthly Axe 
vizsgált meg ez irányban 461 fejős tehenet és 
12 bikát. Eredménye a következő: Azon álla
toknál, melyek a mezőn születtek, ott nőttek 
fel, s egész éven át a szabadban voltak, tu- 
berculozis nem volt kimutatható. Azon állatok 
között, melyek az istállót soha sem hagyták el 
90% volt tüdővészes. Ezen két véglet között 
különböző aránynyal oszlanak meg, a többiek a 
szerint lévén egészségesebbek, a mint több 
vagy kevesebb időt töltöttek a szabadban. 
Minél szükebb helyre, s minél több állat volt 
összezsúfolva, annál nagyobb mértékben volt 
elterjedve a tuberculózis. Az amerikai és ang
liai kísérletek eredménye: A tuberculin vészit 
hatóképességéből, ha áll, még azon esetben is, 
ha aztán frissel keverik. A tuberculotikus tőgy, 
a fejős tehenek között sokkal gyakoribb, sem
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mint felteszik. A tuberculinnai való beoltás, ha 
gonddal végzik igaz, jó a tüdővész megállapí
tására, kivéve, ha a baj csekély vagy a beteg
ség oly mérveket öltött, hogy a diagnózis, 
haszontalanná válik. Nocard német prof, azon
ban kimutatta, hogy a legkönnyebb esetekben 
is értékes diagnost.icus szer a tuberculin. (Journ 
D’ Agricult prat) . É.

Könyvszemle.
Előttünk fekszik egy másik fiatal segéd

tanárnak Rázső Imrének egy nem kevésbbé 
fontos munkája: a ezukorrépa magjának te
nyésztéséről és termeléséről, mely munka külön
ben egy külföldi tanulmányút elég tanulságos 
eredménye. Örömmel konstatálom, hogy ügye
sen tudta megfigyelni úgy a hazai, mint a 
külföldi czukorrépatermelési állapotokat s azo
kat sok helyütt tanulságosan hasonlítja össze 
s az igy származó consequentiákat is merészen 
s nyíltan állítja el ebünk! A jelentés foglalko
zik a ezukorrépa termelésével, a magtenyész
téssel, külföldi répatermelő gazdaságok ismer
tetésével s végül a termelők és gyárosok egy- 
máshozi viszonyaival Tanulmányi jelentésnek 
kissé terjedelmes: ma nem érünk reá a kül
föld e téren való haladását 165 oldalból ki
böngészni Különösen a termelési rész van 
nagy szószaporasággal megírva s mégis sok 
lényeges szabály hiányzik. A 10. és 11. olda 
Ion a tarlóhintésről s őszi mély szántásról 
bosszantóan hosszan ir! Ma már a parasztgazda 
is meg van ezek hasznáról győződve: csak 
épen kellő munkaereje nincs! Nem egészen 
Írom alá azon állítását, melyet a 18-ik oldal 
első bekezdésében a répa egyezéséről s az első 
kapálásról mond! Mert nem áll az, hogy 
az egyezés utáni első kapálás azért történik, 
hogy az egyszer alkalmas meglazított földet 
rendbe hozzuk. Különben is, ma már a teli
vér ezukorrépatermelő gazdaságokban az egye
zés és a kapálás egyszerre történik! A füze
tet az 0. M. G. E. adta ki s ára 1 korona. 
Ezek után még kőt dolog jut eszembe: hogy 
most már talán elég is lehetne a ezukorrépa- 
könyvekből: Szemere, Rovara, Kerpely, Ro- 
diczky s még egy pár apróbb fűzetiró talán 
eléggé kimerítették e tárgyat! A második do
log pedig az, hogy átolvasva a két tanár 
komoly müvét, még sincs tán igaza Hermán 
Ottónak,, a ki egy pár év előtt, képviselő ko
rában, egy országgyűlési beszédben összeha
sonlítást tett a bajor paraszt meg a magyar 
gazd- tanár között, az utóbbi rovására!

Ifj. Wenninger Mátyás, szent-benedekrendi 
gazdatiszt szintén irt egy könyvet ^Útmutatás 
az észszerű és természetszerű gazdálkodásra'" 
Ismeretes és szorgalmas munkatársa a gazd. 
szaklapoknak, s jelen könyvével is dicséretet 
érdemelt ki! Foglalkozik a gazdaüzemmel, 
hazai főbb növények termelésével, állatok te
nyésztésével, szőlőműveléssel, iparral, birtok- 
kezeléssől, munkásviszonyokkal stb. Közlen
dőinél nem tart be bizonyos rendszert; a sza
bályokat s tételeket nem sorakoztatja siste- 
matice: hanem a hogy van egy tapasztalato
kon, meggyőződésen alapuló kijelentése, a köré 
csoportosult érveket, példákat s a thémát 
érdekesen tárja elénk! Nem tagadható, hogy 
sok új dolgot nem mond, de a hogy azo
kat magyarázza, az maga tanulságos, -j- 
Nyelvezete eléggé érthető, bár sok. helyütt 
szereti a szerző a hosszú mondatokat, igy 
csak példának hozom fel a 60—61. oldalokon 
a „Vajmi kevés . . . kezdetű mondatot, a 
mely 69 sorból áll. — Kezdő gazdák, vagy 
olyan egyének, a kik birtokot vásároltak, ha
szonnal forgathatják e könyvet, mint első ol
vasmányt; olyan jövőszázadbeli Írónak pedig, 
a ki napjaink gazdaságának történetét, bírá
latát akarja megírni: jó segédforrása lessz e 
munka.

A népies gazdasági tudományt nemcsak 
élőszóval terjeszti elő a földmivelésügyi mi
niszter, de pályázat utján irat népies fűzete
ket is s azokat ezerszámra osztatja ki a nép 
között így jött létre a „Kcndcrtcrmclési útmu

tatói. is, melyet Kleisznei Károly gazdatiszt 
irt 39 oldalon s a minisztériumnak a múlt évben 
7-ik kiadványa. Ügyesen megirt fűzet; s ha vala
kinek olyan földje van, mint a Bácska, olyan 
áztató vize, mint a Duna: akkor megindulhat 
a fűzetke utasításai nyomán. Mégis nem ta
gadható, hogy egész iránya eléggé praktikus. 
Sajnálatos, hogy magyarázó képek hiányza
nak: ezek nélkül ritkán képzelek népies fü
zetet. A minisztérium ingyen küldi a munkát 
az érdeklődőknek. B.

*
A „Szőlészeti és Borászati Lap“ befutotta 

már a 20-ik évfolyamát is, mely idő alatt a 
magyar szőlőbirtokosok nélkülözhetetlen, ked
velt barátja és tanácsadója lett Válogatott 
czikkeiben mindig az időszerű dolgokat tár
gyalja és az összes szőlő- és pincze-munkák- 
ban gyakorlati tanácsokat ad. Az egész év
folyam bekötve állandó értékű szakmunkát 
képez. A „Szőlőszeti és Borászati Lap“ heten
ként egyszer jelenik meg Kecskeméten és pedig 
csütörtökön Előfizetési ára egész évre 8 korona. 
Ki e hasznos és kitűnően szerkesztett lapot 
még nem ismeri, kérjen levelező-lapon mutat
ványszámot, hogy meggyőződhessék annak a 
szőlőmüvesek körében való hasznos és czél- 
szerű voltáról.

EGYLETI ÉLET.

Meghívó. Az „Erdélyi Gazdasági Egylet11 
állatkiállitási és állattenyésztési szakosztályá
nak végrehajtó-bizottsága iyoo. évi január ho 
22-én {hétfőn) d. u p órakor rendes ülést tart, 
melyre a tagokat tisztelettel meghívja

Az elnökség. 
Tárgyak:

1. Múlt 1899. évi márcz 25-iki ülés jegyző
könyvének felolvasása.

2. Határozathozatal a folyó évi állat- 
kiállitás tárgyában.

3. A beadott indítványok tárgyalása.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

Felelet a „Köztelekének.
A „Köztelek" január 6-iki számának 

első helyén, ciceró betűvel szedve, a kö
vetkező czikkelyt bocsátotta olvasói elé:

»Nyilt kérdés az E. G. E.-hez.
Az Erdélyi Gazdasági Egylet hivatalos közlönye 

az »Erdélyi Gazdai utóbbi időben abban leli kedvét, 
hogy az Országos Magyar Gazdasági Egyesület' kezde
ményezéseit — szelíden szólva — gyerekes és éretlen 
módon gáncsolgatta. Ezeket a csipkelődéseket figye
lemre se méltattuk, mert sokkal több és komolyabb 
teendőnk van semhogy időnket ily izetlenkedésekre 
vesztegethetnék. Dcczember 31-én megjelent számában 
azonban az »Erdélyi Gazda« eddigi éretlenségét is be
tetőző czikkeket közöl, melyet már szó nélkül nem 
hagyhatunk, annal kevésbé, mert a jóizlésü közön
ség maga megbotránkozik, hogy az »Erdélyi Gazda« 
az E. G. E. hivatalos tekintélyének pajzsa alatt ily 
kvaliflkálhatatlan módon merészel garázdálkodni. Kész
séggel adunk tehát helyet Ugrón Zoltán úr alábbi nyílt 
kérdésének, ki mint erdélyi gazda, az ottani viszonyok 
alapos ismerője s a kinek levele a legcsattanósabb vá
lasz az E. G czikkeire úgy, hogy ahhoz a magunk 
részéről semmiféle hozzáfűzni valónk nincs és a ma
gunk részéről is elegendő feleletnek tartjuk az »Er- 
délyi Gazda« részére.

. Fiái falva, 1900. január 1.
En az OMGE., épp úgy az E. G. A.-nck tagja 

vagyok. Lapjaikat olvasom s írok is beléjök.
Eddig úgy tudom, hogy közös czélt szolgáltak 

közös felfogással, legfeljebb azzal a kíilömbséggel, hogy 
egyik, a nagy magyar haza összes érdekeit képviseli, 
másik pedig Erdély specziális érdekeit.

Egy idő óta azonban az * Erdélyi C«zo<iZ-«-ban az 
OMGE. ellen és kezdeményezéseivel szemben — de 
az évzáró deezember 31. szám már, bár esetlenül, de 
nyíltan — támadja egy helyt a Köztelei* lapot, más 
helyt az OMGE. érdemes igazgatóját.

Kritikának hivő, vagyok, e két, szurkálódást azon
ban annak nevezni nem lehel, mert hisz az ellen egy 
szavam sem lenini.

Egyik durva, másik otromba, pedig még ha éles 
volna és szellemes, még akkor sem volna helyes holmi 
jegyek adott közrebocsátani, mert ez úgy néz ki az 
E. G. E hivatalos lapjában, mintha az egylet uralkodó 
szeli cm él tolmácsolná.

Talán csak nem?
Avagy talán haragszunk — hát tudjam miért ? — 

lehet, hogy én is kalakázom.
Alig hiszem. Az OMGE érdemei a messze és 

közelmúltban elévülhetetlenek, kezdeményezési gyö- 
nyörködtelök, sikereiben osztozkodom és élvezem. Az 
E*. G. E. serpenyőjében, az z Erdélyi Gazda* szaklapocs
káját látom, inig nem esett a nevetségességbe a Bis
marck utánzással, a magyar föld külföldi kézbenjutását 
llakubának nevezve és komoly dolgoknál Hazafi Veray 
példákat felhozva.

IIol volt az ön szeme Tokaji László ur? — avagy 
még mindig a szegedi kiállításon bámészkodik — akkor 
pardon! Ugrón 7.oltán,*

íme, mi is közöltük a mi olvasóink 
kedvéért és jelen reflexiónk megérthetése 
czéljából, teljesen hű másolatban, a „Köz
telek “-nek és Ugrón Zoltánnak szecessziós 
magyarsággal fogalmazott egyesitett pana
szát. Mivel pedig az „E. G. EA-nek is van 
annál „sokkal több és komolyabb teen
dője", hogysem a „Köztelek" különleges 
sérelmeivel foglalkozzék, nekünk jutott a 
feladat, hogy, a szabad kritika joga ellen 
intézett eme „nyilt kérdésesei foglalkoz
zunk.

Mi már hosszabb ideje „gáncsoljuk" 
és „csipkelődjük" az 0. M. G. E. egyes 
arra való ténykedéseit. (Nem sokkal kisebb 
sorozatát mutathatnók fel azonban olyan 
kedvteléseinknek is, midőn az elismeren- 
dőket gáncs nélkül honoráltuk!) Ez a „ gán
csolás" azonban mindig tárgyilagos volt, 
mindig elvekért történt és mindig érvek 
voltak a tövisei. (Aminthogy igy lesz, a jövő
ben is, a mikor még kevésbbé fogunk Ug
rón Zoltánhoz járni szellemességi póttan
folyamra.) A „Köztelek" azonban soha 
sem tartotta szükségesnek, hogy kritikánk 
ellen védekezzék, érvek ellen érveket állít
son szembe. Egyszerűen nem vett tudomást 
rólunk. Igaz, ez a legkényelmesebb véde
kezési mód: a strucz-eljárás. Mikor aztán 
egyszer (anélkül, hogy Forster igazgatót 
vagy valaki mást személyében legkevésbbé 
is érinteni akartunk volna) esetleg éle
sebben találtuk magunkat kifejezni — 
megszólalt magasan járó laptársunk és siró 
panaszos hangokat pengetett az erdélyi 
viszonyokat alaposan ismerő Ugrón Zoltán 
lantján.

Hogy mi mivel szolgáltunk rá a fenti 
nyilt kérdésben foglalt „jóizlésü, legcsatta
nósabb és elegendő felelet “-re — azt bi
zonyára olvasta a mi olvasóközönségünk 
lapunk idézett helyein, de őszintén mond
hatjuk, hogy még ezideig csupán Ugrón 
szükebb hazánkfia botránkozott meg azon.

Ilyen az igazi jó szivü, szangvinikus 
vér! Sir a sirókkal és üt az ütőkkel.

Nem folytatjuk azonban tovább; nem 
akarjuk kihasználni a helyzetet, mely ne
künk oly csábítóan kínálja a végtelenségig 
való szellemeskedés bő anyagát. S egyben 
közös munkatársunkat is kibékíteni sze
retnék. Jóváteszszük tehát a következők
ben egy mulasztásunkat, melyet vele szem
ben egy év előtt elkövettünk s melyért ő 
mireánk oly sokáig neheztelt. Kiadjuk 
utolsó vonásig hű reprodukezióban egy 
akkor lapunkhoz beküldött, de ki nem 
adott czikkét, melyből kitűnik, hogy Ug
rón Zoltán a köztelki viszonyokat is épp 
oly alaposan ismeri, akárcsak az erdélyie
ket. Ezen engesztelő cselekedetünk ~ azt 
hiszsziik — úgy az ő, mint a „Köztelek" 
részéről kellő méltánylással fog találkozni.

íme a czikkely:
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»Kelemetlenkedések a gazdasági tudósokkal 
a köz érdekében.
Irta Ugrón Zoltán.

Fiátfalva 1898 szept hó 19-n.
Igen sokszor hivatkoznak a nagy haladásra a 

mi az utóbbi években Magyarországon történőt min
den téren — s igy. a szakirodalom terén is.

Kétségtelen hogy ezen haladás sok sőt a legtöbb 
irányba egészségtelen — a melj meg fogja magát 
bosszulni anyagi és erkölcsi oldalokon egyaránnt.

En most kizárólag a gazdasági szakirodalomra 
akarok néhány megjegyzést tenni.

Sokáig mindenütt nállunk a legutóbbi idökik a 
.gazdaságot úgy tekintették mint a mihez semmi ké
szültség nem kell s de mert a társadalom megkivánnt 
bizonyos tanulást tagjaitól ha az cmbrek magokat 
gadasági pályára is szánták jogi képesittést szereztek.

Mikor fel állították a viszonyoktól és a külföldi 
példák által szorítva a magyar gazdasági szak képzés 
oskoláit azokat a magyar társadalom előítélete és szo
kásaival nem számolva gyűl helyevé tették a más pá
lyán boldogulni nem tudó (úgyszólván kicsapott) fia
talságnak s úgy szólva javító intézetekké devalválódtak

Nem csak a fiatalság rossz anyaga akadályozta 
hogy Magyarországon a gadasági szakképzettség nem 
haladt hanem a tanári kar hiányos a minek oka szin
tén a rendszerbe keresendő mert nem számoltak.a 
(kor de különösen fajunk ambitioival s olyan alacsony 
helyet biztosítottak nekik a magyar hivatalnoki és 
tanári szervezetbe hogy azok kiválóbb és érdemesebb- 
jei az elismerést leginkább abban keresték és keresik 
ha át teszik valamely rokon hivatal ág szolgálatába.

Sok jelest vesztett a magyar gazdasági tudomá
nyos élet azokba kik onnan a több tekintélyt és fize
tést biztositto miniszteriális egyesületi s magán hiva
talokba való jutásba kerestek munkásságok őstudások 
által való kitünésök jutalmát.

Gyorsan fel állított katedrák és az onnan más 
állásokba menekültek fel szívták a mi kevés joravaló 
képzett elem a magyar gazdaságokban működött kü
lönösen a mióta az állat tenyészétsi selyem tenyésztés 
— bor kormánybiztosi gazdasági egyleti titkárságok — 
s. t. b állásokra is onnan toborznak s alig marad a 
gazdaságokban szak képzett egyén a ki hivatalit nem 
nyert

Jöttek erre a mostoha évek mikor a szak kép
zettség hiányára lett reá tolva a gazdasági váltság s a 
gazdák kezdették már elhinni s a tanulási vágy lepte 
meg a gazda közönséget, mely abban nyilatkozott hogy 
a szaklapok mód nélkül el szaporodtak és azok íróinak meg- 
élhetett biztosítottak annál inkább, mert kilátással biztat
tak valamely, szak állás el nyerésére s ez eredményezte 
azt hogy a mi még kevés elméleti képzettséggel biro 

' elem volt ott hagyta az eke szarvát mert hisz elég 
volt hogy egy két jól stilizállt czikkel hol a gyakorati 
tapasztalatait elméletivel megtámogatta elő áljon hogy 
egy jövedelmezőbb állást kapjon minnt a váltságban 
úgy sem jövedelmező gazdasága.

Sok értelmes jo gazdát veszített oly módón a 
vidék — de bizony keveset nyert a köz — mert ezek 
.az urak kik hazulról gazdaságok vezetése közben 
évenkénnt négyszer igen okosan Írtak mikor czéhbeli 
tudósokká váltak igen hamar ki Írták tapasztalataikat 
és azután egyes külföldi elméletek tanulmányozása 
táplálta, pennájokat s mentői többet olvastak és és í 
Írtak annál jobban elfelejtették hogy hogy volt mikor még 
a jóid nem a Pesti asphalt alatt létezett számokra hanem I 
azt túrták ekével és annak a sarába akadt el a i 
■»Zandlofer«

Ez az oka hogy ma a ki a gazdasági lapokat 
figyelemmel kiséri az abból vett tanácsokat boczol- ’ 
gatja észre veszi igen könnyen hogy ezek a urak el ! 
felejtették a rossz béres a tengelyig érő sár — vihar — I 
tartós essö — a tulajdonos által meggyutott szalma j 
kazal — vizel mesterségesen rothasztott pelva csomó I 
s. t. b. azaz egyszovval a vidék abnormalitásait írnak j 
Írnák mint a kik az életet — a két zsiránsos i0" n-es 
vidéki takarék pénztártól kezdve a mezitlábos szolgá
lóig — nem ismerik — elfelejtették

Nem akarom ezzel mondani hogy az élet küz | 
delmeitöl menntek — mert hát azért bizony a gazda
sági vátságot ök el nem mulaszthatván Magyar orszá
gon édes kevés a kik annak ínségét távol az ekétől 
is ne éreznek s eppen ez a baj — mert ezért kell nekik 
írni sokat — sírnak aztán rosszat. •-

Azt mondhatná erre valaki hogy hisz akkor le 
járják magokat — dehogy legalább egy könnyen nem 
mert arról godoskodnak következő képpen.

1. Czéliet alkotnak s be Donnak maguk kö
rében mindenkit a ki konkurens lehetne mi az 
előbb vázolt viszonyok alapján könnyen meg tör
ténhetik a mennyiben az ott elmodottak folytán 
édes kevés valamit tudó van a publikumba ■

2. Olyan komplikáltan vagy írnak hogy a I 
ki eléggé naiv meg próbálni tanácsaikat az maga 
réa jön hogy nem tudja úgy végre hajtani gya
korlatban — szégyeletibc hallgat.

j. Védik egymást s ha mégis mcszkednek 
ellcnök fel szollalni a leggyengébbet elrettentő 
például nyilvánosan elpáholják

j. Hogy érintkezésüket a publikummal fenn 
tartsák igen szívesen adnak ki ily kezdetit czik- 
keket. » En ki egyszerű eszemmel a toll forga
táshoz szokva nem vagyok önök ösztönzésére bá

tor vagyok — jön egy mázsás naivitás. < Erre 
aztán csillag alatt oda teszik. Hasonló felszó
lalásoknak igen szívesen adunk tért a gazda 
közönség részéröl s fenn tartjuk magunknak 
megjegyzéseinket hozzá fűzni. Arra azonban 
ügyelnek hogy ilyen czikk még se sok jöjjön 
mert rendesen az ök helyeket szorítja s a azért 

járó soronkénnti fizetést apassza.
p. Harapó fogóval sem lehet ki vájni be

lőttük olyan czikket mely a lap fenntartó érde
keivel ellentétbe áll vagy pedig őket le leplezi.

így jáo tam én is egy süldő tudóssal1 kit 
szárnypróbálgatás közbe meg kritizáltam — no 
ezt még kiadták de midőn egy rovatvezető'2' urra 
is réá bocsájtottam jogos igazságos kritikám ak
kor egyszerűn nem adták ki.

Idejét látom figyelmeztetni a közönséget 
hogy a klikkredszer már itt is virágzik — de 

! más felöl ki mutatni hogy milyen illuzoris so
kat hánytorgatott haladásunk minden téren.

Kérem egy írástudóval le másoltatni mert bi
zony nics időm. Egy csomo teljesen képtelen takarmány 
reczept megvéd a mull évi „Köztelek11-bel

Üdvözlettel
Ugrón s. 

A ki haragszik, annak nincs igaza. 
Mi nem haragszunk, de azt a modort 

és hangot, mely a „ Köztelek “ ciceróján 
végig vonúl, épen nem tartjuk méltónak 
az ország legnagyobb gazdasági szaklap
jához. Az önteltségnek kóros tultengése 
kell ahhoz, hogy a jól kifejtett és megindo
kolt ellenvé;eményeket „gyerekes és éret
len “ gáncsnak tekintse valaki. Mi kétféle 
gyerekséget ismerünk. Egyiknek alapja az 
éretlenség, a másiké pedig a túlérettség. 
Az előbbit, a fejlődés törvénye szerint, ok
vetlen követi a megérés, a kifejlődés kor
szaka, a másikat azonban rövidesen az 
enyészet váltja fel. A diagnózis megállapi- 
tását olvasóinkra bízzuk.

Egyéb mondanivalónk most nincs.
Az „Erdélyi Gazda ‘ szerkesztősége.

— Népszerű előadások. Az Érd. Gazda
sági Egylet által — a Földmivelésügyi m. kir. 
Miniszter erkölcsi és anyagi segélyével — 
tartandó 1900. évi ingyenes népszerű téli 
gazdasági előadások kolozsvármegyei II. soro
zatának jövő heti sorrendje: I- Bánffy-Hunyad 
jan. 14-én Szecsey István és Páter Béla gazd. I 
tanint. tanárok; 21-én Réti János és Ritter I 
Gusztáv gazd. tanint. tanárok. II. Mákó. 17-én | 
Löwy Mór állatorvos és Németh András 
gazd. tanint intéző.. III. Magyar-Gorbó, 17-én 
Löwy Mór és Németh András. IV. Egeres.
19- én Totzauer Ödön főszolgabíró és Biró An
drás ev. ref. lelkész. V. Darócz 19-én Toczauer 
Ödön és Biró András VI. Kolozs. >4 én Né- , 
meth András és Ritter Gusztáv, 2 Lén Szecsey 
István tanár és Borsos Sándor állatorvos. VII. 
Válaszút. ÁO-á.n Réti János és Páter Béla. 
VIII. Bonczhida. 20-án Réti János és Páter 
Béla. IX. Korpád. 14 én Csérer Lajos gazd. 
szaktanár és Éber Ernő s. szerkesztő. X. Borsa. 
16-án Csérer Lajos és Éber Ernő. X/ Nagy- 
Sármás. 14-én Péterffy Károly ev. ref. lelkész 
és Nagy Elek. XII. Keszü. 14-én Knopp Kele
men állatorvos és Szász Dezső gazdatiszt. 
XIII. Magyar-Palatka. 14-én Nagy Albert ev 
ref. lelkész és Péter Lajos ev. ref. tanító. XIV. 
Botkáza. 14-én Albisi Béla gazdatiszt és Deák 
Sándor gör. keleti lelkész. XV. Magyar-l'ráta.
20- án Albisi Béla,és Nagy Sándor XVI. Vajda- 
Kamarás. 20-án Péterffy Károly és Benczédy 
János <11,1. isk. igazgató. XVII Also'-Eelső-Szo- 
vát 20-án Dézsy Mihály unit, leik és Binder 
János áll. isk. igazgató XVIII. Puszta-Kama 
rás. Csérer Lajos és Péterffy Károly; 21-én 
Szász Dezső gazdatiszt és Nagy Elek telep
kezelő. — Az előadások mindenkor az iskola

1 Málnássy Eercncz karlársunk volt ez áldozat!
2 Moiiostory Károly. 

termében tartatnak meg s minden alkalom
mal különféle hasznos gazdasági könyvek és 
fűzetek ingyen fognak kiosztatni a hallgató
ság között!

— Az erdélyi telepítésről érdekes leve
let kaptunk, melyet alábbiakban közlünk:

Tekintetes szerkesztő ur! Örömmel olva- 
sám L. F. praktikus czikkét a telepítésről b. 
lapja 53-ik számában. Tudva volt előttem, 
hogy Sáromberkéről, — ebből a túlnépes, élel
mes, szorgalmas magyar faluból már ezelőtt 
jártak a nagysármási területen szétnézni; — 
lementem Szengyelből beszélni velük s meg
tudni, mi az oka, hogy nem vették igénybe 
a telepedési alkalmat. Felelet az volt: Tiszte- 
letes ur! ott minden jól el van rendezve, van
nak is ott valami olyan telepesek Magyaror
szágról, hogy mászik a .... rajtok, földhöz 
ragadt szegények, mert azt a drága jó földet 
munkálni nem értik s úgy látszik restek is. 
Mi vállalkoztunk volna Sáromberkéről legalább 
is 50 család; de a kötelezettségnek becsület
tel, pontosan meg kell.felelni, arra pedig, hogy 
30 év alatt évenként 95 forintot befizessünk, 
nem éreztük magunkat képeseknek.

Mondám erre: hátha a kormány 1200 ko
ronára eresztené le a dijt; erre azt felelék: 
,már úgy vállalkoznánk 50-en is, mert jó föld, 
mint a kanaáné csak érteni kell a megmun
kálásához, áldott egy hely.

Azonban nem csak Sáromberkéről, ha
nem Gernyeszegről, Körtefájáról, Vajda-Szent- 

.Ivánról, Sárpatakról, sőt a székelyföldi Nagy- 
Ernyéből is vállalkoznának telepesek.

Kellene ilyen telepítés Maros-Vásárhely
től Kolozsvárig. keresztül az oláhságlepte Mező
ségen. Garda Márton, ny. ev ref, lelkipásztor.

— Czukorrépatermelési pályadijak. A 
marosvásárhelyi ezukorgyár r t. m. év elején 
körlevelet intézett azon termelőkhöz — ille
tőleg gazdatisztekhez a kik 20 hold, vagy 
ezen felüli területen termelnek ezukorrépát, 
mely szerint ezen gazdaságok érdekében, il
letve gazdatisztjeik ösztönzésére, három pá
lyadijat tűzött ki és pedig:

I. dij 300 korona
II- „ 200 „ 

III, „ 100 „
Ezen pályadijakban fokozat! sorrendben 

azon'gazdatisztek voltak részesülendők, a kik 
által termelt répa a legnagyobb termésátlag mel
lett a legnagyobb czukortartalmat szolgáltatja.

46 pályázó közül 30 különféle okok mi
att visszalépvén, a. megmaradt 16 pályázó a 
következő sorrendben adta be terményeit:
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így tahát az I. dijat Szabó T. Károly, gr. 
Teleky Géza örökösei gernyeszegi intézője, a 
II. dijat Tollas Dénes, gr. Haller György K.- 
szt.-páli intézője és a III. dijat Bőd Lajos, br. 
Bánffy Jenő m.-szt-királyi gazdatisztje nyerte el

A mint ezen kimutatásból látható, a leg
nagyobb hozam kát. holdanként 176.34 mm., 
az összes pályázók termésátlaga pedig 133 57 
mm. A legnagyobb czukortartalom 15.13%, az 
összes pályázók czukortartalmának átlaga 
13.65%.

A holdanként produkált czukornyere- 
ménynyel úgy a nyertesek, mint a gyár is, 
meg lehet elégedve, mert az valóban nem 
csak nálunk, hanem bárhol is számot tevő.

Nagyon jó gondolatnak bizonyult tény
leg ezen pályadijak kitűzése, mert mindkét 
félre meghozta a maga gyümölcsét, a terme
lők a nagy hozam mellett még arra is töre
kedtek, hogy jó minőséget is produkáljanak.

Az érdem s a jutalom a gazdatiszteké, 
kiknek elért sikeréhez őszintén gratulálunk.

— Phylloxera-zárlat. Kis-Küküllő megye 
erzsébetvárosi járásába tartozó Szász-Nádas 
és Czikmántor községek szőlőiben a phylloxera 
jelenléte megállapittatván, nevezett községek 
határa a földmivelésügyi miniszter 91383/99. 
számú rendeletével zár alá helyeztetett.

— A koronaérték a forgalomban. A 
korona és fillér rövidített jelzésére, a pénz
ügyminiszter körrendeleté szerint a következő 
jelzés használandó: korona = K., fillér = F. 
Azon esetekben, midőn az összeg szóval kife
jezendő, a korona és fillér szavak egészen 
kiirandók. Az uj törvényes érték hivatalos 
elnevezése: „koronaértéku, rövidítve: „k. é.“ 
betűkkel jelezhető. Pénzösszegek megjelölésé
nél azonban a koronaérték jelzés nem teendő 
ki, mihelyt a korona, illetve fillér szavak tel
jesen kiíratnak, vagy e szavak helyett azok
nak fönn előirt rövidítése használtaik. Az öt 
koronások, magyar és ausztriai veretű ötko
ronás érmek minden a koronaértékben telje
sítendő fizetésnél névértékűkben fogadandók 
el. Az állami pénztárak azokat korlátlan meny- 
nyiségben tartoznak elfogadni. Magánfél kezé
hez a koronaértékben teljesítendő fizetés név
értékkel számított ötkoronás érmekkel történ
hetik; á fél azonban nincs kötelezve ötkoro
násokat 200 korona összegen túl fizetésképpen 
elfogadni. Magánfelek kezéhez a koronaérték
ben teljesítendő fizetések névőrtékkel számított 
egykoronás érmekkel is történhetnek, a fél 
azonban nem köteles 50 koronánál magasabb 
összeget egykoronásokbau elfogadni. A nikkel
érmek, a magyar vagy ausztriai veretű nik- 
kelérmek, azaz a húsz és tizfilléresek minden 
fizetésnél, amely koronaértékben teljesítendő, 
névértékben elfogadandók. Az állami pénztárak 
egy és ugyanazon féltől tiz koronánál nagyobb 
összeget ily értékben nem tartoznak elfogadni. 
Hasonlóképp nem köteles a fél tiz koronánál 
többet nikkelérmekben elfogadni. A bronzér
mek, .a magyar vagy ausztriai veretű bronz
érmek, azaz a két-és egy filléresek minden 
fizetésnél, mely koronaértékben teljesítendő, 
névértékben. Az állami pénztárak és hivata
lok egy 'és ugyanazon féltől tiz koronánál na
gyobb összeget ily értékben nem tartoznak 
elfogadni. A fél azonban nem köteles egy 
koronánál nagyobb összeget bronzérmekben 
elfogadni.

— Lóhere- és luczernamag tisztításra 
ajánljuk az E. G. E tisztitó raktárát, 'mely a 
kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank Áru
raktárában (megkeresés és áru is oda inté
zendő!) van elhelyezve. (Kolozsvár, vasút mel
lett). Dijak mérsékeltek. Állami vetőmagvizs
gáló állomás általi plombozás! (2.)

— Romániai tanulmányút. Mint a „Nagy- 
Küküllő“-ben olvassuk a földmivelésügyi mi- 
niszierium Szász István m. kir. állattenyész
tési felügyelőt tanulmányútra Romániába küldte 
ki. Ezen utasítás czélja legfőképcn Románia 
juhtenyésztésének megismerése volt, különösen 
pedig azon források kikutatása, ^melyekből 
hazai juhtenyésztésünk részóro megfelelő és 
jó czigája tenyészanyag volna beszerezhető. 

Szász felügyelő érintkezett e tárgyban több 
előkelő román nagybirtokossal és más köz
gazdasági tényezőkkel beutazta a prahovai, 
bűzei, rimniks-eroti, bailni, curvurulni, kons- 
tantni, jalomicai, ilfovi, vlascai és teleozmani 
kerületeket, melyekben a czigája juh tenyész
tése leginkább el van terjedve és úgy találta, 
hogy a legjobb anyagot Buzeo. Rimnuk, Braila, 
Cernavoda, Medsutia ős Maugalio környékén 
lehetne vásárolni, de arról a mesés olcsóságról 
melynek hire nálunk el volt terjedve egyálta
lán nincsen szó, mert a jó anyagnák párját 
20 22 francon kell megfizetni, a mikor hoz
zászámítva a. szállítási és vámköltségeket ide 
haza körülbelül 24 koronába állana a czigáják- 
nak párja. Ilyen körülmények között még 
bivonytalan, fog-e a tervbe vett nagyobb meny- 
nyiség importáltatni vagy sem.

— A torontálmegyei gazdasági egye
sület 1899. működése múlt évi deczember hó 
29-én tartott közgyűlésén kell, hogy mind
nyájunk előtt örvendetes színben tűnjék föl. 
Működésének méltatása a Csekonics Endre 
gróf egyesületi elnök előterjesztésében van. A 
vármegyei állattenyésztés érdekében olyan 
tevékenységet fejtett ki, ami épen csak a föld
mivelésügyi miniszter hathatós támogatásával 
volt lehetséges. A miniszter a múlt évben 
ugyanis 106 ezer koronát adott 4%-re kölcsön 
az egyesületnek, hogy az azt a megyebeli kis
gazdáknak szarvasmarhavásárlás czéljából to
vább kölcsön adja. Kölcsönöztek is a gazdák
nak 101600 koronát s az egyesületi titkár ve
zetésével Bonyhádra és Högyészre tett kirán
dulásuk alkalmából 179 drb. tehenet és üszőt 
vásároltak 57014 kor. értékben s a többiőrt is 
már jórészt beszerezték a teheneket. Az egye
sület közvetítette sikerrel a tenyészállatok 
községenként való beszerzését. Kieszközölte 
az egyesület, hogy az 1900. évre az állami 
mének a vármegyében szaporittatni fognak. 
Rendezett az egyesület két ló- és egy szarvas- 
marhadijazást s a baromfitenyésztést is üdvös 
intézkedésekkel fejleszti. A növénytermelés 
terén három irányban fejtett ki az egylet mű
ködést: 1. Vetőmagvak közvetítése, a mező- 
hegyesi ménesbirtokról hozott vetőmag kiosz
tása. 2. Uj kultúrnövények —■ ezukorrépater- 
melés — fölkarolása; 3. Növény termelési kísérle
tezés. A növény termelés körébe vágó műkö
dése volt továbbá az egyesületnek a lajosfalvi 
komlótermelők érdekében kifejtett azon tevé
kenysége, hogy Csérer Lajos komlótermelési 
szaktanár által a 70 holdon komlót termelő 
község gazdái a komlótermelésben kioktattat- 
tak. Komlótermelők szövetkezetét és komló
vásárt szervezett, a szőlők ujtelepitésőt vesz- 
szők vásárlásával és kiosztásával előmozdí
totta, a gazdálkodási ismereteket illetőleg há
rom mintagazdaságot létesített az egyesület. 
Hasznos működést fejtett ki az egyesület 
szövetkezetek létrehozásánál, a szegedi kiállí
táson való résztvétellel és cselédek kitünte
tésével és díjazásával. Szóval hasznos tevé
kenységet fejt ki vármegyéjében ez az agilis 
egylet, a mit nagy mértékben a földmivelés
ügyi miniszter mindenre kiterjedő figyelme 
tesz lehetővé. '

— Kísérlet vaskarókkal. A szőlőfeluji- 
tás rohamos terjedésével nagy lett a karó
hiány, úgy, hogy vannak vidékek, a hol 80 - 
90 koronáért sem lehet már jóravaló tölgy- vagy 
ákáczkarót kapni. A földmivelési miniszter 
előre látva e bajt, kisérleteket tétetett vas
karókkal. Egyelőre 50.000 darabot rendelt 
mintának Németországból. A karók két méter 
hosszúak, háromszögletesek, végig az oldalokon 
homorú mélyedéssel ős egészen emailirozottak. 
A karókat a miniszter próbakép kiosztja az 
ország különböző vidékein és ha beválnak, 
lépéseket fog tenni, hogy a karók magyar vas
gyárakban állíttassanak elő és lehető olcsó 
á.ron bocsájtassanak a termelők rendelkezésére

Magyar vessző Odesszában Az odesz- 
szai phylloxera-bizottság elhatározta, hogy a 
phylloxera által tönkretett szőlőjét részben 
magyarországi vesszővel kívánja rekonstruálni 
és e végből több fajú sima vesszőt kér Darányi 

földmivelésügyi minisztertől. A miniszter vá
laszában arról értesíti az odesszai phylloxera- 
bizottságot, hogy a kívánt sima vesszőket 
rendelkezésére bocsájtja.

— Aratás a burok földjén. Szegény 
búrokat az Úristen egyik kezével sújtja, másik 
kezével áldja. Véres háborujok van az ango
lokkal és termésük oly jó, milyen már rég 
nem volt. A burok földjén most kezdődik az 
aratás. Az időn ott az asszonyok, gyermekek 
és aggok fognak aratni, mert minden épkéz
láb férfi — a hareztéren arat.

KÖZGAZDASÁG, ÜZLET, FORGALOM.

— Darányi miniszter és a hazai ipar. 
A földmivelésügyi miniszter utasította összes 
alantasait, hogy az ipari szükségletek beszer
zésére vonatkozó szállítások odaítélésénél meg
felelő minőség és ár mellett első sorban a- 
helyi ipart vegyék figyelembe. Rendeletében 
kötelezte a miniszter közegeit, hogy ha aszálütás 
odaítélése körüli eljárás alkalmával tűnik ki, 
hogy a szállítandó czikk külföldről való beszer
zést igényel, a szállítást odaítélése előtt tegye
nek hozzá esetről-esetre jelentést és kérjék ki 
engedélyét, melyet azonban csak akkor fog: 
megadni, ha az illető czikk megfelelő meny- 
nyiségben, árban és minőségben hazai iparo
soknál, gyárosoknál nem lehet megszerezni. 
Ez alkalommal arra is utasította Dárányi mi
niszter ■ összes közegeit, hogy a kereskedőkés 
iparosok számlái kifizetésénél mindig soron, 
kivűl intézkedjenek

— A kőbányai sertészárlat. Az osztrák 
részről Kőbánya ellen rendelt sertésforgalmi: 
zárlat ügye . élénken foglalkoztatja a hazai, 
közgazdaságot s kivált a . közvetetlenül érde
keltek várják a magyar kormány részéről az. 
ügyben tett lépések eredményeit. Időközben 
mindjobban világosabbá válik, hogy tulajdon
képen honnan is fúj a szél? Ausztriában 
ugyanis széleskörű s jól szervezett agitáczió- 
folyik a mezőgazdasági szakkörökben, egye
sületekben és testületekben a magyar sertés
kivitel ellen s csodálatos egyértelműséggel 
mindezek a korporácziók a sertésvész beho
zatalának veszedelmét emlegetik. A bécsi 
mezőgazdasági egyesület nemcsak hogy fel
iratot intézett ebben az ügyben, az osztrák 
kormányhoz és a reichsrathoz, hanem any- 
nyira ment, hogy nyílt felhívásban óvja az; 
osztrák gazdákat a magyarországi sertések 
megvásárlásától.

— A gabonahatáridőüzlet ügye. Hege
dűs Sándor kereskedelemügyi miniszter leira
tot intézett a'budapesti Áru- ős Értéktőzsde
tanácsához a gabona-határidő-üzlet reformja, 
ügyében. A miniszter utasítja leiratában a 
tőzsdetanácsot, hogy foglalkozzék az ügygyei, 
ős tűzze napirendre egyik legközelebbi ülésén 
a szükséges újítások tárgyalását. A tőzsde 
vezetősége az ügyet kiadta tanulmányozás 
végett az igazgatóbizottságnak ős ez a jövő- 
év első hetére egybehívandó teljes ülésen be
terjeszti majd megfelelő indítványát.

— Szigorú törvény az élelmiszerek 
meghamisítása ellen. Persze Francziaország- 
ban és még eddig nálunk nem tárgyaltaik most 
a szenátus által egy törvényjavaslat, a mely 50 
egész 2500 frt büntetést indítványoz minden 
élelmiszer hamisításra; továbbá 25 —1500 írtig 
óhajtja sújtani azokat, a kik hamisan mérik az 
árukat Ha a hamisított áru az ember egészsé
gét veszélyezteti 3—12 havi fogházbüntetés 
szabatnék ki. Csakis ily drákói törvényekkel 
lehetne a hamisításokat mérsékelni. Most nálunk 
az ilyesmi egész közönséges dolog. A legva
dabb hamisításokat szövetek és szőrmékben 
űzik és gyapjú, selyem helyett hitvány gyapot 
árukat sóznak büntetlenül a vevők nyakára. Ila 
nálunk ily törvényt hoznának és végre is haj
tanák, csinos néhány milliót lehetne a büntetés 
pénzekből közintézmények létesítésére össze
gyűjteni s ha termelő s fogyasztóközönségnek 
egyaránt haszna lenne belőle.
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— Gabonaüzlet. Az enyhe időjárás nem
csak nálunk, de az egűsz kontinensen már 
napok óta tart. Angliában a taíaj,a tavaszi 
vetésre rendkívül kedvezően van előkészítve 
s prancziaországban is az utóbbi idő szigorú 
hidege sem okozott .semmilyen hátrányt. Ro~ 
mániában a téli vetés jól telel s a kilátások 
kedvezőek Oroszországban- a vetések csak 
néhány kerületben, a hol száraz volt az idő, 
nem felelnek meg a várakozásnak, általában 
a kilátások jók A kedvező termésjelentés is, 
mindinkább beigazolást nyert, a mit különö
sen a kikötőkben összegyűlő készletek is bi
zonyítanak.

— Czukorbevitelünk Svájczba. Zürichi 
főkonzulátusunk az 1898. évi svájczi czukor- 
kereskedelemről a következőket jelenti: A 
czukor ára 1898-ban nem emelkedett oly ma
gasra, mint az a spanyol-amerikai háború és 
az eredetileg kevésre becsült termelés követ
keztében várható volt. Ehhez sokban járulhatott 
az is, hogy az 1898 évi junius havára Brüsz- 
szelbe a kiviteli prémiumok tárgyában egybe
hívott tanácskozás eredménytelenül végződött 
Az utolsó két évben Svájczba bevitetett:

1898. 1899. 
2Nyers-, kristály-, pille- és szőlő- mm.-ban 

czukor ........ 420.322 400.735 
az Osztr.-magyar monarchiából 

érkezett.............................
Süveg-, tábla- és darab czukor . 
az Osztrák-magy. monarchiából 
Czukor, vágva és finom por . 
-az Osztrák-magy. monarchiából

Jjslat: További fagy és az ország délnyugati, 
illetve déli felében havazás várható.

llümérsiklet: Ó-Gyalla 5’2, Budapest 6 0, Zágráb 
3'9‘ Kolozsvár 3'4.3'6, Szeged

Budapesti gabonatőzsde.
I. Készáruüzlet.

1900. jan. 11. 
búzában ?az irányzat tartott volt. Elkelj 

búza jól tartott árakon
Kész

12,000 mm.
A. hivatalos árjegyzék árfolyamai a következők; 

16’20 
12-40—12-60 
11-30—11-40 
10-70 -10 90 
09-20—09-70 
23-------24-50

Búza 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Repcze

76.-81 kilós
n
9-

70-72
60—62
39-41

mázsánként
n
n

» 
n

K.-tól 14-80- 
n

‘n
jj
n

K'.-ig.
n
rt

n

NYILTTÉR.

® „ADRIAI"
BIZTOSÍTÓ-TÁRSULAT

alapittatott 1838-ik évben.

222.272 257.050
144.479 135.467

70.439' 67.398
90.370 95.963
34.206 38.088

1900. jan. 11.

— Időjárás. Az idő Közép- és Dél-Európában csa
padékos, egyebütt pedid jobbára száraz.

A hőmérséklet változásai.jelentéktelenek.

Hazánkban a havazás fokozatosan szűnik s 
reggel még nyugaton, illetve a Dunántúl általános.

A hőmérséklet keletről sülyedt.

ma

Kolozsvári piacz.
A csütörtöki (január U-iki) hetivásáron a 

vetkező árakat jegyeztük föl.

Búza métermázsánként K -tói
»
n
n
n

Rozs
Zab
Árpa
Kukoricza

n
n

12.30—1290
9-50 - 10-—
7’20 08-—
890—11 —
9--------- •—

ko

K-ig.
n
n
»
n

A magyarországi igazgatóság intézője:

Br. PODMANICZKY FRIGYES.

LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG? Az irodalmi szak

osztály elnöke: Br. BÁNFFY ERNŐ, alelnök: SZABÓ 
SÁMUEL, tagok-: Br. FEILITZSCH ARTHUR, Dr. 
GIDÓFALVY ISTVÁN, GYÁRFÁS BENEDEK, KUSZKÓ 

ISTVÁN, LÉSZAI FERENCZ, Báró MANNSBERG 
SÁNDOR, TUBA LAJOS, TURCSÁNYI GYULA.

E társulat, mely 62 éves fennállása óta 
440 millió koronát fizetett ki károk fejében, 
biztosit a legjutányosabb feltételek mellett : 

tűz- és robbanási-, valamint jégokozta károk 
ellen, továbbá az emberek életére, halál 
és elérési, valamint kiházasitásí esetekre.

Felelős szerkesztő és kiadó:

TOKAJI LÁSZLÓ.
Társszerkesztő :

JAKAB LÁSZLÓ.
Segédszerkesztő :

ÉBER ERNŐ.

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDONA

Erdélyrészi vezérképviselőség 

Kolozsvárt:

SzeJsixlo, _A.lros
vezérfelügyelő. (250.)

HIRDETÉSEK.

o a / gm A | || |í n legnagyobb bútor-raktára
n L 68 ' M U L N A K Kolozsvárt, umo-utcza 8—10. sz.

" ' Saját műhelyünkben és felügyeletünk alatt szakszerűen készült

ASZTALOS <és KÁRPITOS BÚTORAINKAT
a legszolidabb árakban, az érdeklő közönség becses figyelmébe ajánljuk. ■

CS-a.á.1 és ZL/Colnár-

áAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁAH
◄◄◄
◄

◄◄
◄◄◄◄◄◄◄◄

Sl - -
Szilágymegyei nagyobb gazdaságba (Önálló ke

zelésre) képzett és tapasztalt

Bizonyítványokkal felszerelt pályázatok

az „Erdélyi Gazda“ kiadóhivatalához

Kolozsvár, Belküzép-utcza n. sz. czimzendők 
és küldendők. (248.)

►
►►►►►►►►► ◄>►►► ◄>►► ◄>►► ◄l► ◄a-

Eladó

Tiszta, egészséges; fökép öregeknek és gyen
gélkedőknek, igen jó hatású.

Ára literenként 3 korona. Nagyobb vételnél 
kedvezmény. Megrendelések: VOITH GERGELY 
iparos iskolai igazgató, niéhészköri alelnökhöz 
Szamos-Ujvárra intézondök.

(217.)
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LÉBER GYULA
első erdélyi sodrony szövet-fonát és szita-áru gyára

KOLOZSVÁRT, Torda-utcza 9. szám.
Ajánlja minden e szakba vágó munkáit, úgymint: kertek, 
erdők, vadaskertek, szőlők, sírhelyek, stb. bekerítéséhez 
való Gép-sodrony fonatait, majorsági udvarok fo
nattal való bevonását; pincze, padlás, felső világossági, 
magtár és éléskamra ablakok rostélyzatát, áthányó 
rosták, szén, koksz, kavics válogatásához ; szikrafogók 
gépekhez. Zöldre festett légy szövet, szelelö es lóher 
rosták. Backer-féle rosták és egyébféle használatra 
vas-, réz- és czinszövetek, Kruppa-sodrony szegély- 
zetek, aczél tüskés sodrony-kertek s. a. t. bekeríté
sére. Különféle mintákban, fakeretbe foglalt rosták és 
sziták, ruganyos ágybetétek (mátrácz), sodrony-láb
törlők. Képes árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve 
szolgálok. (121.)

FEHÉR MIKLÓS
gépgyára

Budepest, IX., Üllői-ut 23. szám.

Ajánlja a m. kir államvasutak gépgyárában készült 
gőzcséplő garnitúrákat, Compoundlokomobilokat stb., 
raktáron tart mindennemű gazdasági gépet, föld- 

mivelési eszközt, továbbá 
jól kijavított lokomobilokat '-iíia 

és cséplőgépeket különböző gyártmány és nagy
ságban, ajánlja jól felszerelt gépműhelyét gépek 
javítására és malomszerelvények gyártására. Csere

üzletek lokomobil és cséplőgépekre köttetnek.
■ . , Mérsékelt árak, kedvezi fizatési feltételek.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Magyar kölcsönös állatbiztosító társaság mint szövetkezet
BUDAPEST, Ferencz-körut 30.

(241.) Biztosításokat elfogad:

lovak és szarvasmarhák
elhullása következtében beállott káresetek megtérítésére..

Kártérítési igénye fennáll:
ha közönséges és járványos betegségben, vagy baleset 
folytán pusztul el az állat, továbbá, ha a szövetkezet 

kényszervágást kénytelen elrendelni. '
A dijak rendkívüli mérsékeltek.

Cselédállatok biztosítása (járvány ellen is 1'/2% dij mellett. 
Az intézet élén állanak:

báró Sztojanovis György, földbirtokos, elnök, Ambrózy 
Gyula, földbirtokos, gróf Bethlen András, cs. és kir. kama
rás, országgy. képviselő, földbirtokos, dr. Béldy László, 
országgy. képviselő, földbirtokos, Chernél György, cs. és 
kir kamarás, országgy. képviselő, földbirtokos, báró Jósika 
Gábor, cs. és- kir. kamarás, országgy. képviselő, földbirto
kos, gróf Korniss Károly, főrendiházi tag, földbirtokos, 
báró Nyáry Béla, cs. és kir. kamarás, földbirtokos, gróf 
Ráday Gedeon, földbirtokos, dr. Simay Aladár, a „Magyar 
agrár- és járadékbank részv.-t.“ gazdasági tanácsosa, dr. 
Tetétleni Ármin, ügyvéd, Tahy István, cs. és kir. kamarás, 
„Pestmegyei gazdasági egyesület" alelnöke, földbirtokos, 
Zaleski Jenő, földbirtokos, dr. Pajor Ignácz, földbirtokos,, 

intézeti igazgató, igazgatósági tagok.
Fölvilágositással szívesen szolgál az igazgatóság és a. 

vidéki ügynökségek.

THÉK ENDRE zongora-raktára
Kolozsvárt, Unio-utcza 12, sz. a. I. emelet.

Zongora-gyáram a legkiválóbb hazai és külföldi erőkkel rendel
kezik s nem kiméivé sem költséget, sem fáradságot, az üzemet- 
úgy rendeztem be, hogy a zongora minden alkatrésze, saját 
felügyeletem alatt gyáramban készüljön. Épen ezen oknál fogva 
azok jóságáért és tartósságáért minden irányban kezességet- 

vállalok
Hangszereim hangszépség dolgában’ nemcsak utolérik a külföldi gyártmányokat, de a legújabb találmányok alkalmazása által 

azokat sok tekintetben fölül is múlják.
Araim jutányosak, a fizetési föltételek előnyösek.
Képes árjegyzék rendelkezésre áll s kívánatra bárhova megküldetik. Gyártmányaimat a müveit nagyközönség szives figyelmébe- 

ajánlom. (152.) Tisztelettel THÉK ENDRE budapesti zongorágyáros.

S7 CLCZ WINCZE
Kolozsvár főtér 11.

g: Arany, Ezüst, Ékszer 

javítások, átalakítások, valamint minden uj 
munkák szakszerű előállítása pontosan 

eszközöltetik. " (127.)

Világhírű, rendkívül jó hatású háziszer bedörzsöld* által, 
meghűléses esetekben: csuz, kOszvőny és f'Iszaggatásnál, hurutos 
szembajoknál, toroklobnál, difteritlsznél, fogfájásnál, migraln, hajhullás 
és lábízzaáás ellen. Gyúró gyógymódra (másságé) orvosi tekin
télyek által ajánlott kiváló szer. Használati Utasítás, melyben 
minden egyes baj ellen miként alkalmazása c szernek rész-

| letesen le van írva, minden üveghez mellékelve van. | 

| Gyártási licly: Budapest. | 
I Kapható minden faszerkereskedésben s gyógyszertárban. | 
| Számos clisnicrő-levél a viliig minden részéből. | 

g (249') "

CSÍRÁZTATÓ KÉSZÜLÉK 

IGEN PRAKTIKUS, OLCSÓN 

ELADÓ. CZIM A KIADÓBAN!

x.

(252.) (törvényileg védve)

(Dr. Weissenberg H.)

i Egyedüli biztos óvszer
a fertó'zó' borjúvérhas ellen

• (BORJUVÉSZ.)e
Mindig biztos hatású egyszerű alkalmazás!

Elkülönítés, fertőtlenítés stb. szükségtelen.
Számos elismerő nyilatkozat.

Egyedüli készítője:

Menge B. vegyész Tichau 0.-S.
Ismertető fűzetek ingyen és bérmentve. 

Magyarországi vezérkép viselő:

Kalmár Vilmos
Budapest, VI,, Teréz-körút 3.

50 darab vészen átment 272 éves tiszta 
koridorszőrü mangalicza tenyész-kocza és- 
7 darab tenyész-kan. Koczák [márczius 1-én 
kezdenek malaczozni. Megtekinthetők Ajtay 
Géza bérgazdaságán. Mezó-Szengyeij Torda- 
Aranyos megye.

Ugyanott eladó 200'darab keresztezett 
finom gyapjas egésséges és jótejelő anya juh 
és 15 darab kiváló szép tenyészkos.

Tagositott birtok 
eladó

M.-Szt.-György határán,amely 158hold 
szántó, 31 hold szénafű, 28 hold rét, 27 hold 
legelő és 15 hold kertből áll.

A földek mind első minőségűek és jó kar
ban tartottak. A hozzátartozó belsőség kifogás
talan jó gazdasági épületekkel van ellátva, a 
megyei fő útvonal mellett fekszik. Állomás 
Kis-Sármás 10 kin. országúton.

Tudakozódni lehet Ferenczl Jenő szol- 
gabirónál Tordán. (253.)
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árjegyzékek, könyvek, 
szak- és folyóiratok, ka
talógusok és hirdetések, 

valamint minden egyéb nyomtatvány illusz
trálásához rajz vagy fénykép után kitűnő 
kivitelben és legolcsóbb áron készít és szállít: 

cHsthelP Sípot 

chemigrafikai mííintézefe
Hndapest,

IV., Kossuth Lajos-utcza 15.
az Ujvilág-utczával szemben.

Vidéki megrendelések is legna
gyobb pontossággal és figyelemmel 
teljesittetnek. G)

f A ' ' i
|Magyar Jelzálog-Hitelbanki 

alaptőkéje teljesen befizetett 15 millió arany forint, ag. 

| Képviselősége utján Kolozsvárit | 
gs (Jókai-utcza2. sz., gr. Rhédey-ház, I. em.) 
| 4°|0 Záloglevélkölcsönöket 

nyújt földbirtokra: 50 évi törlesztéssel 
H 5 százalék-,

nagyobb városokban fekvő házakra 40 évi törlesz- 
téssel 5'40 százaléknyi évi részletfizetés mellett és 

ífe magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4l/2%-os 
® záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz
ti téssel 5’40 százalék és nagyobb városokban fekvő h. 
® házakra 42'/2 évi törlesztéssel 5-65 % évi részlet- 
H fizetés mellett.

A jelzálogúl felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté- Sg, 
<#1 kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve

az Erdélyi Gazdasági Egylet ||
|| bizalmi férfiai adnak véleményt. (1.) a

■<5g A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 4’/2%-os Íí} 
® záloglevelek, 3° 0-os nyereménykötvények. Si-

$

a ' h
@ Elemi ZBiztositó ®

Teljesen befizetett részvénytőke 4.000,000 korona.

Kolozsvár, 1900. január hó.
Van szerencsém t. Cz. b. tudomására hogy az

Elemi Biztosító Részvénytársaság 
kolozsvári vezérképviselőségét átvettem, s intézetem számára - tűzbiztositási 
ajánlatokat épületekre, ingóságokra, áruraktár, termény és takarmánykészletekre stb., 
valamint gyári és átalány-biztositásokra vonatkozólag elintézés czéljából elfogadok.

Midőn egyszersmind b tudomására hozom, hogy az általam képviselt in
tézet más biztositó vállalattal szemben kötelezettségben nem áll (nincs kartelben), 
kérem, hogy szíveskedjék b bizalmával megtisztelni, a mit legelőnyösebb fel
tételekkel és méltányos eljárással mindenkor kiérdemelni iparkodom.

Kiváló tisztelettel
az Elemi Biztositó Részv, Társaság kolozsvári vezérképviselősége: 

(254.) Ferenczy Dezső
Jókai-utcza 4. sz., Ferenczi-ház.

Vidéki ügynökök a legelőnyösebb feltételekkel felvétetnek, "3B®

@E@co;j®íj@a®í3®is®»a®3®ss®a®s©ía®s®®®8©^©

HASS ANTAL
aranyozó-üzlete

Kolozsvárt, Belközép-utcza 14. szám. ®
Aranyozó műhelyében készít uj képkereteket tükörkere- 

teket, consolokat, szalon-asztalt, függönytartókat. Mindenféle 
aranyozott bútorokat elvállal jutányos árban felelősség mellett.

Régi keretek aranyozását jutányos árban.
Továbbá templomi aranyozásokat, uj oltár készítését gá 

rajz szerint. Régi oltárok újbóli aranyozását a legjobb esi- 
szolt aranynyal ' |||

jutányos árban, felelősség mellett elvállal. g
Oltár gyertyatartókat, feszületeket jó, tiszta és tartós 

aranynyal, aranyozásáért felelősséget vállalok. fcg
kiszolgálás! (163.)

bútor- és épület-asztalos,

Kolozsvárt, Szép-úteza 1. szám.
Elvállal mindennemű stílű butor-készitést a 
legszolidabb kivitelben. Készít portál és üzleti 

berendezéseket.
(221.)

„Utolsó hét lu

húzásra érvényes jótékonyczélu —sors
játék a budapesti poliklinikai egyesület 

kórháza javára — sorsjegy ára csak

1 l^ofona.

Főnyeremény

korona ért.
-^ Kitüntetve az ezredéves országos kiállításon.

RIMOCZY FERENCZ 5 nyeremény á20.000kor. stb. ért.
Kívánatra 20°, 0 levonással készpénzben kifizettetik.

Első Iiuzás 

visszavonhatatlanul 

már január hó 4-én.

Takarmány 
búzakorpa 

és dereze 
kitűnő minőségű, 10 metermázsán felül bármily 

mennyiségben 
igen jutányos árban 

(234.) eladó.
Értekezni és rendelni lehet Icvclilcg, akár 
személyesen: naponta d. c. 11 órakor 0 lap 
kiadóhivatalában, hol a koipa is megtekinthető.

Megrendeléseket pontosan teljesít:

a jótékonyczélu sorsjáték
Ixez elő s ég?e

IV. kér., Kossuth Lajos-utcza I. sz.
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A 13652. szám alatt szabadalmazott SOMOGYI GÉZA-téle 

állatok emésztését elősegítő por 

mindenféle sertésbelegségek ellen 
sikeres hatással hír.

A Í3652. sz. magy. kir. szabadalmi okiratnak kivonata.
Jelen találmány tárgya egy eljárás, áll a táppor előállítására, melyet 

állatok, különösen sertések úgy folyékony, mint szilárd táplálékába bele
keverve, annak emészthetőségét megkönnyíti

Mint a tapasztalatok bizonyították, ezen tápporral ellátott táplálék 
az állat szervezetére igen Jótékouyan hat, a mennyiben annak ellenálló
képességét betegségek ellen már aránylag rövid használat után nagy mér
tékben növeli.

Figyelmeztetés.
A por. melyet az étellel együtt bevesz a sertés, a gyomorból meg

emésztés után a vékonybelekbe kerül, a hol az tovább emésztődve annak 
alkalmas részei a bél szívó edényei (bolyhái; által leiszivatnak s a tápláló 
szervok erein keresztül a vérbe vitetnek és számtalan véredény által 
szétterjednek a test minden részébe; innen van tehát az, hogy a por tar
talma szerint belsőleg hat, mert ha találmányom rendszeresen használva 
lesz, sikeres eredménynyel jár.

Használati utasítás.
Ha az állat nem eszik és nem emészt, hetenként 2-szer 3 deka l’/2 

evőkanállal adandó naponta
Ha az állat gyengélkedik, az első két’nap 5 deka 2’/ evőkanállal 

naponta. Azonban, ha betegségbe megy át, két napon át 8 deka 4 evő
kanállal etetendő. — A por kevés hig ételbe keverendő

Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezet.
BUDAPESTEN, VIII., József-körut 8.

Alakult 1894. évben.
Elnök : TELEKI GÉZA gróf. Alelnök CSÁVOSSY BÉLA.

Igazgatósági tagok:

ANDRÁSSY GÉZA gróf, DESSEWFFY ARISTID.PÜSPÖKYEMIL, SZŐNYIZSIGMONH 
TELEKI SÁNDOR gr.

Vezérigazgató: SZŐNYI ZSIGMOND.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztositó Szövetkezet a gazdaközönség általános 
elismerése szerint a biztosítás terén híven megfelel hivatásának; folyton fejleszti, 
a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta sürgetett és a károknak gyors 
és méltányos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vívta ki magának; az.

gjgf épület és átalány Cpauschalj biztosításnál "•gBB

rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé, a szövetkezet 
pusztán csak a díjakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; — minden, 

más illeték kizárásával.

takarmány és szalmáseleség'
biztosítása egy intézetnél sem eszközölhető oly olcsón és oly kedvező feltételek: 

mellett, mint a szövetkezetnél.
gay Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték nagyságá

ra — a tiszta díjból 5" „ díjengedményben részesülnek.
Kisgazdák, ha húszán egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlattal 

terményeiket biztosítják, 10" „ engedményben részesülnek.
Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten (József-körut 8.)- 

és a vidéken létesített ügynökségek. (185 )

Én ír* JAsf

KW MM1

(245.) Rozs szállítás iránti hirdetmény.
Főraktár Kolozsváron:

( BURGER FRIGYES droguista urnái.

Eladó küküllői új borok!
5000 liter olasz rizlíng, piros sylváni, sauvig- 
HOH és semillon (phylloxeramentes) szőllöből saj
tolt új bort s ezenfelül 400 liter kitűnő, tisztánkezelt 
carbenet bort 1900. év január havában az első 
lehúzás után eladok Az árak tekintetében a kötendő 
egyességhez szabom magamat; szállítási költség ve

vőt illeti!
Bővebbi felvilágosításokkal készségesen szolgálok.

Dcniény Dániel
föld birtokos

Kocsárdon (posta: Maros-Csapón) 
Kis-Küküllővármegyében.

8SF* Tisztán kezelt asztali, csemege borok I

(243.)

A kolozs-tordai m. kir. állami ménesgazdaság 1900. évi

236 métermázsa rozs
szükségletének biztosítása végett

folyó évi január hó 20-án délelőtt 10 
órakor

alulírott intézőségnél (Kolozs puszta u p. Kolozs) zárt Írásbeli ajánla
tok utján nyilvános ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

Az 1 koronás bélyeggel ellátott ajánlatok—melyekben kiteendő r 
hogy ajánlattevő a szállítási feltételeket ismeri és elfogadja, — legké
sőbb fent kitett határideig alulírott intézőséghéz juttatandók, honnan; 
pályázni szándékozóknak a szállítási részietetés feltételek kívánatra, 
megküldetnek.

Kolozspuszta, u. p. Kolozs, 1900. évi január 3-án.

(246.) A kolozs-tordai m. kir. állami 
ménesgazdaság intézó'sége.
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Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Belközóp-utcza 2. sz. (llolffy-ház.)

ssssr Jfíarcinkiewicz Jgnácz^íZ^..^^
’jK’ij&lí^ Ajánlja 18 év óta fennálló s a mái kor és divat követelményeinek teljesen megfelelően berendezett

r -4>=í' FERFI-SZ AB Ó-ÜZLET ÉT. ■: . >
Raktáron tart nagyon szép hazai, valamint valódi angol, franczia és külföldi szövet-újdonságokat.

Úgy helyi, mint vidéki megrendeléseket szakszerit munkával pontosan és olcson teljesít. AÍ Wfeö’ '(150.)


